Gigaset 


620 


Gratulerer 


Da du kjøpte en Gigaset-telefon, valgte du samtidig et merke 
som satser 100 % på bærekraftighet. 


Dette produktets emballasje er miljøvennlig! SUSTAINABLE 


Mer informasjon finner du på www.gigaset.com. PACKAGING 


GIGASET. INSPIRING CONVERSATION. 
MADE IN GERMANY 


Oversikt håndsett 


Oversikt håndsett 


Status 
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1 Skjerm i standby 
2 Statuslinje (> s. 55) 
Symboler viser nåværende innstillinger og 
driftstilstand for telefonen 
3 Displaytaster (=> s.15, > s.29) 
4 Avslutt-, av/på-tast 
Avslutt samtale; 
avbryte funksjon; 
et nivå tilbake i meny (trykk kort); 
tilbake til standby (trykk lenge); 
slå håndsettet av/på (trykk lenge i standby) 
Babyalarm-tast (=> s. 46) 
Meldingstast (>) s. 16) 
Tilgang til anrops- og meldingslistene; 
blinker: Ny melding eller nytt anrop 
Firkanttast 
Tastelås av/på (trykk lenge i standby); 
skifte mellom å skrive store, små eller 
talltegn; 
angi en pause i oppringingen (trykk lenge) 
Mikrofon 
R-tast 
Linjeavbrudd (Flash) (trykk lenge) 
10 Stjernetast 
I standby: Slå av ringetone (trykk lenge); 
når forbindelse er opprettet: Skifte mellom 
puls- og tonesignalering (trykk kort); 
ved skriving av tekst: Åpne tabell med 
spesialtegn 
11 Kontakt for hodetelefonsett (> s.11) 
12 Tast 1 


Au 


N 


wo 00 


nett-telefonsvarer (trykk lenge) 

13 Anropssperre-tast (> s. 27) 

14 Ringetast/håndfritast 
Ringe opp nummeret som vises; 
motta samtale; 
skifte mellom telefonrør og håndfri; 
åpne repetisjonsliste(trykk kort); 
start oppringing (trykk lenge); 
ved skriving av SMS: Sende SMS 

15 Navigeringstast/menytast (=> s. 14) 


Oversikt base 


Oversikt base 


Registrerings-/pagingtast 
+ Søke etter håndsett ("paging") (trykk kort) > s. 36. 


* Registrering av håndsett og DECT-enheter (langt trykk) 
5.35. 
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Innhold 


Innhold 


Oversikt håndsett sara is odds 1 
Oversikt Das cti seder fee setra A te ticas 2 
Sikkerhetsånvisninger vexcirirssrar cr ia gana cil 4 
Talla a es 5 
Visning av betjeningstrinnene i brukerveiledningen ........ocoocccooconccccccncccnccnccn oo 13 
Lære din telefon å kjenne ......ooooocoocccocccoccnccnncono cnn cnc nro 14 
Telefönerea Lad SI a da de O A rd Dad des do 18 
Stilléinn:telefonén ia A Ata 24 
Brukeirepeater a o cl bee 30 
Endre system-PIN-kode ....oocooccooccocccncccoconccnn corr c cre 31 
Tilbakestille telefonen til fabrikkoppsett .........oooooocoocooccccccnacnnccnccnnrcnr anna 31 
ECO DECT uns ee AAA AAA Ate 32 
Netteleforisvåreruaustnuktiarndr esse ET erae AA seiere 34 
Flere: håndsett +r sonater ket Gert SEG 35 
Telefonbok (adressebok) A A A AAA A tea vere ennå 38 
ANropsliste ia di nas oe 41 
Tilgjengelighet ae vr At arkene tee 42 
Vekkerklökke: sunni si teatre 45 
Babyal Mi A A a da e UE E De nO O E 46 
SMS (tekstmeldinger seese iee e a pea a a A aida 48 
Bruke telefonen med en ruter/hussentral ........ooooocooccoccccccnccnn co nccnn rca 53 
SkKjermsymbolerinaca lit de kabinen. 55 
Menyoversikt a ia 57 
Kundeservice og assistanse ......»a»annnannnnnnennenanennenanennennnennenanennennennnennene 59 
Mi A E 64 
Rengjøring rinda a es 65 
Tdi at et 67 
Register vocoder E A e A A ak de 70 
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Sikkerhetsanvisninger 


Sikkerhetsanvisninger 


m~ Viktig 
Les sikkerhetsanvisningene og brukerveiledningen før bruk. 
Forklar innholdet til dine barn, og gjør dem bevisst på eventuelle faremomenter. 


Du må bare bruke strømadapteren som ble levert sammen med utstyret. 


Du må kun bruke oppladbare batterier av riktig type og kapasitet (se "Tekniske data"), ellers vil 
det være risiko for omfattende helse- og personskader. Batterier med synlige tegn på skade må 
skiftes ut. 


Funksjonen til medisinsk utstyr kan påvirkes. Ta hensyn til de tekniske forholdene på stedet 
(f.eks. et legekontor). 

Hvis du bruker medisinsk utstyr (f.eks. pacemaker), må du undersøke dette hos produsenten av 
utstyret. Der kan du få informasjon om det aktuelle apparatet er immunt mot ekstern, 
høyfrekvent energi (se "Tekniske data" for mer informasjon om Gigaset-produktet). 


Ikke hold håndsettets bakside til øret hvis det ringer eller hvis du har aktivert håndfrifunksjonen. 
Dette kan gi alvorlige og varige hørselsskader. 

Gigaset-enheten er kompatibel med de fleste digitale høreapparater på markedet. Vi kan 
imidlertid ikke garantere at den fungerer problemfritt med alle høreapparater. 

Telefonen kan forårsake forstyrrelser (brumming eller piping) i analoge høreapparater, eller 
overstyre disse. 

Ta kontakt med en audiograf hvis det oppstår problemer. 


Apparatene tåler ikke vannsprut. Plasser dem derfor ikke i fuktige rom, som f.eks. bad eller dusj. 


Ikke bruk apparatet i eksplosjonsfarlige omgivelser, f.eks. på et lakkeringsverksted. 


Husk alltid å gi brukerveiledningen for Gigaset videre til nye brukere. 


Koble fra defekte apparater eller send dem til reparasjon hos kundeservice, slik at de ikke 
forstyrrer andre tjenester som bruker radiobølger. 


——— Merknader 


+ Apparatet kan ikke brukes under strømbrudd. Dette inkluderer nødanrop. 
+ Nårtaste-/skjermlåsen er slått på, kan det heller ikke ringes til nødnumre. 
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Ta i bruk 


Ta i bruk 


Kontroller innholdet i pakken 


en base, 

en strømadapter for basen, 

en telefonledning, 

ett håndsett, 

et batterideksel (bakdeksel på håndsettet), 
to batterier, 


9 + +% 4. . 4. 2 


et belteklips, 
+ en brukerveiledning. 


Dersom du har kjøpt en variant med flere håndsett, inneholder pakken to batterier, ett 
batterideksel, ett belteklips og én lader med strømadapter for hvert ekstra håndsett. 


Plassere base og lader (dersom den følger med) 

Basen og laderen er beregnet for bruk i lukkede, tørre rom med en temperatur mellom 

+5 °C og +45 °C. 

» Sett basen på et jevnt og sklisikkert underlag et sentralt sted i leiligheten eller huset, eller 
monter basen på veggen (> s. 6). 


Vanligvis etterlater apparatføttene ingen spor på underlaget. Med tanke på de ulike typene lakk 
og politur som brukes på møbler, kan det allikevel ikke utelukkes at det kan oppstå merker på 
underlaget. 


m Merknader 


+ Utsett aldri telefonen for påvirkning fra varmekilder, direkte sollys eller andre elektriske 
apparater. 


+ Beskytt din Gigaset mot fuktighet, støv, aggressive væsker og røyk/damp. 


+ Vær oppmerksom på basens rekkevidde. Inne i bygninger utgjør den inntil 50 m, i friluft 
inntil 300 m. Rekkevidden reduseres når Maks. rekkevidde er koblet ut (> s. 32). 


Koble basen til telefonnettet og strømnettet 


> Stikk telefonkabelen inn i kontakten 
på baksiden av basen inntil den 
går i lås, og skyv så kabelen under 
kabelsikringen. 


en 


» Stikk strømkabelen fra strøm- 
adapteren inn i kontakten |2| på 
baksiden av basen, og vri den 
vinklede pluggen inn under 
kabelsikringen. 


> Koble til strømadapteren | 3]. 
> Koble til telefonkontakten |4|. 
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Ta i bruk 


m Merknader 


+ Strømadapteren må alltid stå i. Telefonen virker ikke uten tilkobling til strømnettet. 


+ Bruk kun den medfølgende strømadapteren og telefonledningen. Pinneutlegget på 
telefonledninger kan variere (pinneutlegg, > s. 66). 


Veggmontering av basen (valgfritt) 


max. ø 8 mm 
max. 3mm 
£ å max. ø 4 mm = ++ 


RI 2x D | 


Koble til lader (dersom den følger med) 


18 


på 


= 


» Koble til den flate pluggen pá strømadapteren 
» Sett strømadapteren i stikkontakten | 2 |. 


Hvis du må trekke ut pluggen fra laderen igjen: 
» Trekk ut støpselet fra strømuttaket. 


> Trykk ned låseknappen | 3 |, og trekk ut pluggen 
41. 
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Ta i bruk 


Ta i bruk håndsettet 
Displayet er beskyttet med en folie. Fjern beskyttelsesfolien! 


Sett inn batteriet og lukk batteridekselet 


m Viktig 
Bruk kun oppladbare batterier som er anbefalt av Gigaset Communications GmbH (> s. 65), 
ellers kan det ikke utelukkes at det kan oppstå omfattende skade på personer og materiell. 
Det kan f.eks. føre til at batterimantelen ødelegges eller at batteriene kan eksplodere. Det 
kan dessuten oppstå driftsforstyrrelser eller skader på apparatet. 


EG 


> Sett inn batteriene > Sett først inn øvre del Hvis du må åpne 
med riktig polaritet av batteridekslet | 1 |. batteridekselet igjen, 
(se bilde for retning > Deretter trykker du på f.eks. for å bytte batterier: 
+/-). dekselet | 2 | til det går » Gripi utsparingen på 
i lås. siden av dekselet a , 
og trekk dekselet 
oppover [4]. 
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Ta i bruk 


Belteklips 
På siden av håndsettet finnes spor for feste av belteklips. 


+ For á ta den på trykker du belteklipsen mot baksiden av 
håndsettet, slik at takkene på belteklipsen smekker på plass 
i sporene. 

+ Foráta den av trykker du kraftig med høyre tommel midt på 
belteklipsen, skyver neglen på venstre hånds pekefinger 
mellom klips og kapsling og tar klipsen av oppover. Ya 


Lade batterier 


Batteriene er delvis ladet ved levering. Lad de helt opp for bruk. 
(Batteriene er helt oppladet når lynsymbolet 4 lyser i displayet.) 


> La håndsettet stå i basen i 8 timer. 


m Merknader 
Håndsettet må kun settes i den originale basen eller laderen. 


Under opplading kan batteriet bli varmt. Dette er ikke farlig. 
Av tekniske årsaker reduseres batterienes ladekapasitet etter en tid. 


+ © è 2. 


Håndsett som finnes i pakningen er allerede registrert på basen. Dersom et håndsett ikke 
er registrert ("Registrer håndsett” eller "Plasser hånd-settet i basen” vises), må det 
registreres manuelt (> s. 35). 
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Ta i bruk 


Endre skjermspråk 
Skjermspråket kan endres via menyen 
G » Å » OK » © Språk » OK > © Velg språk » Velg 


eller, hvis du ikke forstår det språket som er stilt inn, kan du gjøre som følger: 


> Trykk på høyre kant av navigeringstasten. 


> Trykk langsomt på tastene [9w] og [5x 
etter hverandre. 


Eksempel 


Nå vises skjermbildet for innstilling av språk. 


Deutsch E ; 
Språket som er i bruk (f.eks. engelsk) er valgt. 


English 


Francais 


> Trykk på underkanten av navigeringstasten 


Eksempel 
Deutsch 


English 
5 - ... inntil det språket du ønsker, f.eks. norsk, er 
Francais markert på skjermen. 


Italiano 


Espanol 


Back » Trykk på tasten til høyre rett under 
skjermen for å velge dette språket. 


Eksempel 
Deutsch 


English Valget vises med 


Francais 


> Trykk lenge på avsluttasten ©" for å gå tilbake til standby. 
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Ta i bruk 


Stille inn dato og klokkeslett 
Du må stille inn dato og klokkeslett for å få riktig klokkeslett for innkommende anrop, samt for å 
kunne bruke vekkerklokken. 


» Trykk på tasten under skjermen Tid for å åpne 
tastefeltet. 
(Hvis du allerede har lagt inn dato og 
klokkeslett, åpne tastefeltet via menyen: 


Œ » XX» OK » Dato/Tid » OK) 


Dato/Tid 


aro Pá skjermen vises undermenyen Dato/Tid. 


ar PRE > Den aktive inntastingsposisjonen blinker. 
Tid: Angi dag, måned og år med 8-sifret tall 
00:00 via tastaturet, f.eks. 

Te J[4en | [1 «e |(O 8 | [200] [0 2 JL e | (3 o 
for 14.10.2013. 


Tilbake 


Hvis du vil endre inntastingsposisjonen, 
f.eks. for å korrigere en inntasting, trykker 
du høyre eller venstre på navigerings- 
tasten. 


Dato/Tid 3 Trykk nedover på navigeringstasten for å gå 
til tastefeltet for klokkeslett. 


Dato: 


14.10.2013 

Tid: » Angi timer og minutter som et 4-sifret tall via 
Ny tastaturet, f.eks. [0 2] [Zæ] [1 «][5x] for kl. 07:15. 

07:12, Du kan evt. flytte inntastingsposisjonen med 


navigeringstasten. 


Tilbake 


> Trykk på tasten under skjermen Lagre for å 
lagre det du har tastet inn. 
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Ta i bruk 


Dato/Tid 


På skjermen vises Lagret. Du hører en 
bekreftelsestone. 


Du kommer automatisk tilbake til standby. 


Telefonen er nå klar til bruk! 


Status 


Koble til hodetelefonsett 


Du kan koble til et hodetelefonsett med 2,5 mm jackplugg. Du kan 
finne anbefalinger for hodetelefonsett på de respektive 


produktsidene på www.gigaset.com 
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Ta i bruk 


Hva vil du gjøre nå? 


Etter en vellykket oppstart kan du nå telefonere med en gang, tilpasse din Gigaset til dine 
personlige behov eller gjøre deg kjent med betjeningen av den. 


Stille inn ringetoner 


Du kan knytte egne melodier til interne og eksterne anrop, påminnelser (> s. 26), vekking 
(> s. 45) og anrop fra bestemte personer (>) s. 38). 


Beskytt deg mot uønskede anrop 


Still inn telefonen slik at den ikke ringer ved anonyme anrop, eller bruk tidsstyringen 
(> s. 27). Bruk sperrelisten for å unngå anrop fra uønskede numre (> s. 28). 


Registrere andre Gigaset-håndsett og kopiere telefonboken 


Du kan fortsatt bruke håndsett du har fra før til å telefonere med din nye base. Du kan kopiere 
telefonboken fra disse håndsettene til ditt nye håndsett (> s.35, > s. 39). 


Stille inn ECO DECT 
Reduser radioeffekten (stråling) for din telefon (+ s. 32). 


Hvis du har spørsmål om bruk av telefonen, kan du lese gjennom tips om feilretting, (> s. 60) 
eller ta kontakt med vår kundeservice ( > s. 59). 
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Visning av betjeningstrinnene i brukerveiledningen 


Visning av betjeningstrinnene i brukerveiledningen 


Tastene på ditt Gigaset-håndsett vises i denne brukerveiledningen på følgende måte: 
AT Svartast/Menytast/Avslutt-tast 
O 2] til Qin] Siffer-/bokstavtaster 
ka) / lttro Stjernetast/Firkanttast 
702] /Lu] /[en Meldingstast / R-tast / Anropssperre-tast / Babyalarm-tast 


Oversikt over skjermsymboler (=> s. 55). 


Eksempel: Slå automatisk anropssvar av/på 


Slik vises det i brukerveiledningen: 


Ge 


> LO; > OK > CI Telefoni » OK > Auto. svar > Endre (M = pá) 


Det må du gjøre: 


» 
» 
» 


GC: Trykk til høyre pá navigeringstasten i standby, og hovedmenyen vil bli åpnet. 
3: Flytt deg til symbolet O; med navigeringstasten E3. 


OK: Trykk enten pá displaytasten OK eller midt pá navigeringstasten (88), og undermenyen 
Innstillinger åpnes. 


GJ Telefoni: Bla deg frem til oppføringen Telefoni med navigeringstasten GJ. 


OK: Trykk enten på displaytasten OK eller midt på navigeringstasten (UB), og undermenyen 
Telefoni åpnes. 


Auto. svar: Funksjonen for å slå på/av automatisk anropssvar er valgt. 


Endre (Mí = på): Trykk enten på displaytasten Endre eller midt på navigeringstasten (UB), og 
funksjonen blir skiftesvis slått av og på (M = slått pá, [Q] = slått av). 
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Lære din telefon å kjenne 


Lære din telefon å kjenne 


Slå håndsettet på/av 


> Når håndsettet er i standby, trykker du lenge på legg på-tasten ©" for å slå håndsettet av 
eller på. 


Slå av/på tastelås 


Tastelåsen hindrer utilsiktet betjening av telefonen. Dersom trykker en tast når låsen er koblet 
inn, vises det en tilsvarende melding. 


> Trykk lenge på tasten [#=] for å slå låsen av eller på. 


Når det varsles et anrop på håndsettet, blir låsen automatisk slått av. Du kan besvare anropet. 
Når samtalen er slutt, blir låsen slått på igjen. 


Navigeringstast 


I det følgende er den siden av navigeringstasten (opp, ned, høyre, venstre, 
midten) som må trykkes i de respektive betjeningssituasjoner markert med 
svart, f.eks. 3 for "trykk på høyre side av navigeringstasten". 


Navigeringstasten brukes for å bevege seg innenfor menyer og tastefelt. 
I standby og under en ekstern samtale har den dessuten disse funksjonene: 


Når håndsettet er i standby 


(e) Ápne telefonboken. 

G eller Åpne hovedmenyen. 

Kun) Åpne listen over håndsett. 

O Åpne menyen for innstilling av samtalelydstyrke (> s. 20) for håndsettet. 


Under en ekstern samtale 


(e) Ápne telefonboken. 
Kap) Start intern forespørsel. 
O Endre samtalelydstyrke for telefonrør eller håndfri. 


Funksjoner ved klikk på midten av navigeringstasten 
Tasten har forskjellige funksjoner, alt etter betjeningssituasjon 
+ Istandby blir hovedmenyen åpnet. 


+ lundermenyer, valg- og tastefelt overtar denne tasten funksjonen for displaytastene OK, Ja, 
Lagre, Velg eller Endre. 


Merk 
I denne veiledningen vises åpning av hovedmenyen ved høyretrykk på navigeringstasten, 
og bekreftelse av funksjoner vises ved trykk på den respektive displaytasten. I stedet for 
disse, kan du også trykke på midten av navigeringstasten. 
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Lære din telefon å kjenne 


Displaytaster 
Displaytastene er tilordnet en funksjon i standby. Du kan endre denne tilordningen ( s. 29). 


Funksjonene for displaytastene endrer seg etter betjeningssituasjonen. 
Eksempel: 


Tilbake Lagre Aktuelle funksjoner for displaytastene 


t 


——== Displaytaster 


Dette er noen av de viktige displaytastene: 


Alt. Åpne en situasjonsbetinget meny. 

OK Bekreft valg. 

Tilbake Gå ett nivå tilbake i menyen eller avbryt en prosedyre. 
Lagre Lagre inntasting. 


Oversikt over symboler for displaytastene (>) s. 56). 


Menybetjening 


Telefonens ulike funksjoner vises i en meny med flere undermenyer. Menyoversikt > s. 57. 


Hovedmeny (første menynivå) 


> Du kan åpne hovedmenyen ved å trykke navigeringstasten Q til høyre når hándsettet er i 
standby. 


Funksjonene i hovedmenyen blir vist med symboler på Eksempel 

skjermen. Symbolet for den valgte funksjonen blir markert Innstilli 

med farge, og det tilhørende navnet vises i topplinjen på HOS anger 

skjermen. Ye 

N 

For å få tilgang til en funksjon åpner du den tilhørende Ø ha å * 

undermenyen (neste menynivå): 

> Bruk navigeringstasten & til å navigere til den ønskede ao] 
funksjon, og trykk så på displaytasten OK. 

Tilbake til standby: Trykk kort på displaytasten Tilbake eller MA 0; 


avsluttasten “y”. 


OK 
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Lære din telefon å kjenne 


Undermenyer 

Funksjonene i undermenyene vises i listeform. 

For å få tilgang til en funksjon: 

> Bla deg frem til funksjonen med navigeringstasten GJ, og 
trykk på OK. 


Tilbake til forrige menynivå: Trykk kort på displaytasten 
Tilbake eller avsluttasten 9". 


Tilbake til standby-modus 
Fra en meny: 

> Trykk lenge på avsluttasten 9". 
Eller: 


» Hvis du ikke trykker på noen taster: Etter omtrent 
2 minutter går skjermen automatisk i standbymodus. 


Meldingslister 


Når du mottar meldinger, vil de bli lagret i meldingslistene. Så 
snart en ny oppføring mottas i en liste, høres en varseltone. 
Dessuten blinker meldingstasten (hvis den er aktivert, 

3 s. 25). Symboler for meldingstypen og antall nye meldinger 
vises på skjermen i standby. 

Det finnes nye meldinger: 

+ ao på nettelefonsvarer (> s.34) 

e Æ. ¡listen over tapte anrop 

+ i SMS-listen (> s. 49) 

+ Bilisten over tapte avtaler (> s. 44) 


Du kan hente frem meldingslistene ved å trykke på meldings- 
tasten . Du har tilgang til følgende meldingslister: 


Eksempel 


Innstillinger 


Dato/Tid 


Lydinnstillinger 


Display 
Språk 


Registrering 
v 


Tilbake 


Eksempel 


[>] 
09 08 


Status 


+ Postkas.: Nettelefonsvarer, hvis din nettleverandør støtter denne funksjonen og 


telefonnummeret til nettelefonsvareren er lagret i telefonen 


+ SMS:SMS-innboks 


+ Tapte anrop: Liste over tapte anrop (se “Anropsliste” > s. 41) 


* Tapte alarmer: Liste over tapte avtaler 


Symbolet for nettelefonsvareren vises alltid hvis nummeret til denne er lagret i telefonen. De 


andre listene vises kun hvis de inneholder meldinger. 
Åpne listen: Œ Velg ønsket liste. » OK 


Unntak: Hvis du velger nettelefonsvareren, blir nummeret til nettelefonsvareren ringt opp 


(> 5.34). Ingen liste åpnes på skjermen. 


16 
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Lære din telefon å kjenne 


Taste inn numre og tekst 


Dersom det vises flere nummer- og/eller tekstfelt (f.eks. 


Fornavn og Etternavn for en telefonbokoppføring), blir det Ny'oppføring 
første feltet automatisk aktivert. Du må aktivere de 7 : 
etterfølgende feltene ved å gå til dem med navigerings- p RAVN: 
tasten ŒJ. Et felt er aktivert når det vises en blinkende m 
skrivemarkør i feltet. Etternavn: 
Korrigere feil inntasting Telefon: 
+ Slette tegnet før markøren: Trykk kort på displaytasten 

Ka. 
+ Slette ordet før markøren: Trykk lenge pá displaytasten <C 


Ka. 


Inntasting av tekst 


* 


Bokstaver/tegn: Hver av tastene fra [02] til [9] er tilordnet flere bokstaver og tegn. Når 
tasten trykkes, vises tegnene i en valglinje nederst til venstre på skjermen. Det valgte tegnet 
er fremhevet. Trykk flere ganger kort etter hverandre på tasten for å gå til ønsket bokstav/ 
tegn. 


Flytte skrivemarkør: Bokstaver/tegn settes inn ved markøren. Du kan flytte markøren ved å 
trykke pá navigeringstasten €3. Hvis det er flere linjer i feltet, kan du også trykke på CJ. 


Velge mellom store og små bokstaver eller tall: Trykk på firkanttasten [#=] for å veksle 
mellom store og små bokstaver eller tall for tegnene som følger. 

Ved redigering av en telefonbokoppføring blir den første bokstaven og hver bokstav etter et 
mellomrom automatisk skrevet med stor bokstav. 


Spesialtegn: Trykk på stjernetasten [x 0] for å åpne tabellen med spesialtegn. Bruk 
navigeringstasten for å gå til det tegnet du ønsker, og trykk på displaytasten Sett inn for å 
sette det inn i teksten. 


Spesialbokstaver: Du kan taste inn markerte/diakritiske tegn og kombinasjoner ved å trykke 
flere ganger pá den aktuelle bokstavtasten, se tegnsettabeller > s.66. 
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Telefonere 


Telefonere 


Ringe eksternt 

> Tast inn nummeret, trykk kort på ringetasten å. 
Eller: 

> Trykk lenge på ringetasten øa, tast inn nummeret. 


Du kan avbryte oppringingen med avslutt-tasten %". 


Ring opp fra repetisjonslisten 

Irepetisjonslisten står de 20 siste oppringte numrene fra dette håndsettet. Du kan behandle den 
på samme måte som meldingslisten på telefonen din (> s. 16). 

> Trykk kort på ringetasten «^ for å åpne repetisjonslisten. 

> Gdvelg en oppføring. » Trykk pá ringetasten 4. Nummeret ringes opp. 


For å vise tilhørende nummer når navnet vises: Trykk på displaytasten Vis. 


Administrere oppføringer i repetisjonslisten 
> Åpne repetisjonslisten. » GJ Velg en oppføring. » Alt. 
Du kan velge følgende funksjoner: 
+ Kopier til tlf.bok » OK 
Kopiere oppføring til telefonboken (+ s. 38). 
+ Visnummer > OK 


Kopier nummeret på skjermen, evt. endre eller legg til sifre. Ring opp med € eller lagre som 
ny oppføring i telefonboken med EM 


+ Slett oppføring » OK 
Slette valgt oppføring. 
+ Slett alle > OK 
Slette alle oppføringer. 


Velg fra anropslisten Eksempel 
C> (å > OK > @ Velg liste. > OK Alle anrop 
> GIvelg oppføring. » fa ermer 
» Nummeret ringes opp. f O James Foster 
I dag, 18:30 
m Merknader 


4; 01712233445566 


+ Du kan også åpne anropslisten via displaytasten 11.06.13, 18:30 


Anrop. For å gjøre det má du tilordne funksjonen til 
en displaytast (> s. 29). f> 0168123477945 


r An y 10.06.13, 17:13 
+ Listen Tapte anrop kan også åpnes via 


meldingstasten a 


Vis 
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Ringe med telefonboken 


Q eller AS » MØ» ok 

> GJ velg oppføring. » € 

> Hvis oppføringen har flere numre: Velg nummeret med €3, og trykk ringetasten € eller 
OK. 

» Nummeret ringes opp. 


Direkteanrop 


Du kan stille inn telefonene din slik at et bestemt nummer blir oppringt ved trykk på en hvilken 
som helst tast. Dermed kan f.eks. barn som ennå ikke kan taste et nummer, ringe opp et bestemt 
telefonnummer. 


G>» $» ox 

> Aktivering: Y På / Av 

» Ring til: Tast inn eller endre nummeret som skal ringes. 
» Lagre 


Pá standby-skjermen vises det at direktevalg er aktivert. Nár du trykker pá en vilkárlig tast, ringer 
du opp det lagrede nummeret. Trykk på legg pá-tasten “© for å avbryte oppringingen. 


Avslutte direktevalgmodus: 

> Trykk på displaytasten Av. » Trykk lenge på tasten [4-].. 
Eller: 

> Trykk lenge på tasten [4-]. 


Besvare anrop 


Du har følgende muligheter: 

> Trykk på Ca. 

> Hvis Auto. svarer slått pá (> s. 25), ta hándsettet ut av laderen. 
samtale pá håndfriklips Gigaset L410 (3 s.68): Trykk pá svartasten. 


For at du skal kunne bruke L410, må den være registrert på basen din. Gjør dette slik som det er 
beskrevet i brukerveiledningen til Gigaset L410. 


Godta/avvise ventende samtale 

Hvis du får et nytt anrop mens du er i en ekstern samtale, vil du høre en varseltone. Dersom 
telefonnummeret blir overført, vil du se nummeret eller anroperens navn på skjermen. 

> Avvise anrop: » Alt. » GJ Avvis samt.vent. » OK 


> Besvare anrop: » Trykk pá displaytasten Svar. Du snakker med den nye oppringeren. 
Samtalen du var i settes på vent. 
Gå tilbake til den ventende samtalen: For å avslutte den aktuelle samtalen og gå tilbake til 
samtalen som venter, trykk på “o”. 
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Telefonere 
Anropsnummervisning 


Ved nummeroverføring 


Telefonnummeret til anroperen vises på skjermen. Hvis anroperens nummer er lagret i 
telefonboken din, vises dessuten nummertype og navn. 


Ingen nummeroverføring 


I stedet for navn og nummer vises følgende: 

+ Ekstern: Ingen nummer overføres. 

+ Anon. anrop: Anroperen undertrykker nummeroverføring. 

+ Skjult anrop: Anroperen har ikke abonnert på nummeroverføring. 


Merknader til nummervisning CLIP 


Ved levering er telefonen din stilt inn slik at anroperens nummer vil bli vist, > s. 61 eller 
> www.gigaset.com/de/service 


Håndfri 


Hvis du har tilhørere, må du informere din samtalepartner om dette. 


Slå av/på håndfri under en samtale eller når forbindelsen kobles opp: 
> Trykk på Cs. 


Sette håndsettet i laderen under en samtale: 
> Hold tasten 4 nede når du setter det inn, og hold den fortsatt nede i to sekunder. 


Endre lydstyrke for samtaler 
* Innstillingvia menyen: 
G >» 0; > OK » GJ Lydinnstillinger » OK » Volum hándsett > OK 


> Øretelefon: 3 Lydstyrken kan stilles inn i fem nivåer for telefonrør og hodetelefonsett. 
> Høyttaler: S Still inn lydstyrken i fem nivåer. 
» Lagre 


+ Innstilling under en samtale for den modus som er i bruk (håndfri, telefonrør, 
hodetelefonsett): 


> navigeringstasten © » ©. 
» Innstillingen lagres automatisk etter ca. to sekunder, eller ved å trykke på displayknappen 
Lagre. Skjermen går tilbake til det forrige bildet. 


Slå mikrofon av/på (sperre lyd) 


Hvis du slår av mikrofonen under en samtale, kan din samtalepartner ikke lenger høre deg. 
> For å slå mikrofonen av eller på, trykk på ©. 
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Bruke operatørspesifikke funksjoner (nettjenester) 


Nettjenester er avhengig av din operatør, og må bestilles fra denne (evt. tilleggskostnader). Det 

finnes to forskjellige typer nettjenester: 

+ Nettjenester som aktiveres når man ikke er i en samtale, og gjelder for det neste anropet eller 
for alle påfølgende anrop (f.eks. "Ring opp anonymt (uten nummeroverføring)”). Disse 
nettjenestene kan du enkelt aktivere/deaktivere via menyen Ø. 

+ Nettjenester som blir aktivert under en ekstern samtale, f.eks. "Spørreanrop”, "konferanse 
makeln med to samtalepartnere” eller "Etabler konferanse”. Disse nettjenestene stilles til dis- 
posisjon for deg pá alternativlinjen under en ekstern samtale (f.eks. Anrop, Konfer.). 


Du finner vanligvis en beskrivelse av disse tjenestene på nettstedet til din operatør. 


m Merknader 
e Forå slå på/av eller aktivere/deaktivere følgende tjenester, sendes det som regel en kode 
til telefonnettet. 
> Etter en bekreftelsestone fra telefonnettet, trykk på %". 


+ Alle funksjoner som kan aktiveres under menypunktet 69 er tjenester som stilles til 
disposisjon av din nettoperatør. Ved problemer må du henvende deg til nettoperatøren. 


+ Omprogrammering av nettjenestene er ikke mulig. 


Innstilling av nettjenester 


Varsel om ventende samtale under en ekstern samtale 


Hvis denne funksjonen er slått på, vil det under en ekstern samtale høres en varseltone og en 
melding på skjermen varsler om at en annen abonnent anroper. 


Slå av/på samtale venter: 
SG» Ø > OK» E) Samtale venter » OK > Status: © På /Av > Send 


Nettjenester under en ekstern samtale 


Varsel om ventende samtale under en ekstern 


Samtale venter 
samtale 


Hvis denne funksjonen er aktivert (> s. 21) og du er i en 

ekstern samtale, lyder en varseltone når en annen abonnent l=) 
ringer opp til deg. Dersom telefonnummeret blir overført, vil 
du se nummeret eller anroperens navn på skjermen. 


A 1234567 


Du har følgende muligheter: 

» Alt.» GC) Avvis samt.vent. » OK 
Den som venter får opptattsignal. 

Eller: 

» Svar 
Etter at du har besvart den ventende samtalen, kan du 
veksle mellom de to samtalepartnerne ("Veksle” > s. 22) eller snakke med begge samtidig 
("Konferanse” > s. 23). 
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Tilbakeringing 

Du har ringt et eksternt nummer og hører opptattsignalet: 

> Alt.» CO Tilbakeringing » OK » © 

Så snart den du har ringt til legger på, ringer telefonen din. 

> Trykk pá €. for å opprette forbindelse til den andre abonnenten. 
Slå av tilbakeringing på forhånd: 

C> Ø > OK > OI Tilbakering av » OK 


Spørreanrop 


Ringe opp en annen ekstern abonnent under en ekstern 
samtale. Den første samtalen blir satt på vent. 


Tilbakeringing 


> Anrop » Tast inn nummeret til den du vil ringe opp. 


Den pågående samtalen blir satt på vent. Den andre 

abonnenten blir oppringt. Ring til: 

» Den oppringte abonnenten svarer ikke: Trykk på 
displaytasten Avslutt. 


Eller: 


» Den oppringte abonnenten svarer: Du snakker med 
vedkommende. Avslutt 


025167435 


Avslutte spørreanrop: 

> Alt. » Œ Koble ned samt. » OK 

Du er igjen koblet til den første samtalepartneren. 

Eller: 

Trykk på %". Du blir ringt tilbake fra den første samtalepartneren. 


Veksle 
Veksle frem og tilbake mellom to samtaler. Den andre samtalen vil til en hver tid bli satt på vent. 


Forutsetning: Du fører en ekstern samtale og har ringt til en 
annen abonnent (spørreanrop), eller du har besvart en 
ventende samtale. 


På skjermen vises numrene og/eller navnene til begge l=) 
samtalepartnerne. Samtalepartneren du snakker med i 
øyeblikket, er markert med symbolet Ø” og en farge. 


Bytt samtale 


l 1234567 


025167435 


> Du kan skifte frem og tilbake mellom begge samtalene 
med navigeringstasten GJ. Den andre samtalen vil til en 08:15 
hver tid bli satt på vent. 
> Avslutte aktuell samtale: Konfer. 
> Alt. » Œ Koble ned samt. » OK 
Du er igjen koblet til den ventende samtalepartneren. 
Eller: 
Trykk pá %*". Du blir ringt tilbake fra den ventende samtalepartneren. 
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Konferanse 
Snakke med to samtalepartnere samtidig. 


Forutsetning: Du fører en ekstern samtale og har ringt til en annen abonnent (spørreanrop), 
eller du har besvart en ventende samtale. 


» Trykk på Konfer. Du og de to samtalepartnerne kan høre og snakke med hverandre samtidig. 
> Avslutt samtalen med begge deltakerne: Trykk pá "9". 

Eller: 

> For å gå tilbake til veksling mellom samtalene: Trykk på displaytasten Avslutt. 

Du får igjen forbindelse med den samtalepartneren som du startet konferansen med. 


Hver av dine samtalepartnere kan avslutte sin deltakelse i konferansen ved å trykke på avslutt- 
tasten eller legge på røret. 
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Stille inn telefonen 


Håndsettet og basen er forhåndsinnstilt. Du kan endre innstillingene individuelt. 


Du kan endre innstillingene med menyen Innstillinger, enten under en samtale eller i standby. 


Endre skjermspråk 


G » Å » OK » © Språk » OK > © Velg språk » Velg (0) =valgt) 


Stille inn eget lands- og retningsnummer 


For overføring av telefonnumre (for eksempel i vCards) er det 
nødvendig at ditt prefiks (landskoden og retningsnummeret) 
er lagret i telefonen. Noen av disse numrene er allerede 
forhåndsinnstilt. Legg merke til skillet mellom prefikset og 
resten av retningsnummeret. 

© » YX» ok » © Telefoni » OK 

> Œ Retningsnummer » OK » & Naviger til 
inntastingsfeltet, slett evt. sifre med > Tast inn sifre 

> Lagre 


Stille inn skjermen på håndsettet 


Stille inn skjermsparer 
Du kan definere en skjermsparer for visning i standby. Du kan 
velge mellom analogur, digitalur eller bilde. 
For å vise standby-skjermen igjen, trykk kort på 5". 
© » 43 » OK » © Display » OK 
> Skjermsparer (Y = slått pá) > Endre 

> Aktivering: Y På / Av 

> Utvalg: 

© Digital klokke / Analog klokke / [bilder] 


Eller: 

» Vis (Se på skjermsparer) 

> GI Velg skjermsparer » OK 
> Lagre 


Stille inn fargevalg 


Du kan la skjermen vises med svart eller lys bakgrunn. 


S » 44 » ok > © Display » OK » © Fargeskjema » OK 


> @ Fargeskjema 1 / Fargeskjema 2 » Velg (O) =valgt) 
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Eksempel 


Retningsnummer 


Internasjonal kode: 
00 - 49 


Retningsnummer: 
0-81 0] 


AN. 


Eksempel 


Skjermsparer 


Aktivering 
<På 

Utvalg: 
Analog klokke 


Tilbake 
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Stille inn skjermbelysning 


Skjermbelysningen slår seg på så snart håndsettet tas ut av basen/laderen eller det trykkes en 
tast. Hvis det trykkes på en siffertast blir den tatt opp på skjermen som første siffer i telefon- 
nummer for å ringe. 


Du har også muligheten til spesifikt å slå av aller på bakgrunnsbelysningen for standbytilstand: 
G » 3 > OK > E) Display > OK > GJ Bakgrunnsbelysning » OK 
I lader: © På / Av 
Uten lader: (3 På / Av 
> Lagre 
m~ Merk 

Når skjermbelysningen er slått på, kan standbytiden bli vesentlig redusert. 


Inn-/utkobling av blinkende meldingstast 

Bestem deg for om nye meldinger som ankommer skal vises ved blinking i meldings-LED på 

håndsettet. 

> Istandby-modus:G » [x0][*-][0.2]5] [> 
På skjermen vises tallet 9. 


> Trykk pá en av følgende taster for å velge beskjedtype: 


Trons) [4 on for meldinger pá nettelefonsvarer 
70005] [5 nu for tapte anrop 
7005] [6mo for ny SMS-melding 


Du ser tallet 9 etterfulgt av din inntasting (f.eks. 975). 
l inntastingsfeltet blinker den aktuelle innstillingen (f.eks. 0). 


975 SET: 


> Trykktastl0 2] eller[1<*] for å angi innstillingen du ønsker for 
nye beskjeder: 


04 Meldingstasten blinker 
(slukkes ved å trykke på tasten) Tilbake 
Je Meldingstasten blinker ikke. 


» Bekreft med OK, eller gå tilbake til standby uten endringer med Tilbake. 


Slå automatisk anropssvar av/på 


Ved automatisk anropssvar tar håndsettet imot et innkommende anrop så snart du tar det ut av 
laderen. 

C >» LO; > OK > CI Telefoni » OK > Auto. svar > Endre (M = pá) 

Uavhengig av innstillingen av Auto. svar, vil forbindelsen brytes så snart håndsettet settes i 


laderen. Unntak: Trykk £4 når du setter det inn, og hold tasten nedtrykket i ytterligere to 
sekunder. 
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Stille inn håndfri-/telefonrørprofil 


Du kan sette opp forskjellige profiler for håndfri og telefonrør, for å tilpasse telefonen din 
optimalt til omgivelsene. Forsøk deg frem for å se hva som passer best for deg. 


G » å » OK » © Lydinnstillinger » OK » CI Øretelefon-profiler/Håndsettprofiler 
> OK » CI Velg profil > Velg (O) =valgt) 


Håndsettprofiler: Profil 1... Profil 4. Profil 1 er forhåndsinnstilt. 
Øretelefon-profiler: Høy og Lav. Lav er forhåndsinnstilt. 


Stille inn håndsettets ringetoner 


Stille inn lydstyrke for ringetone Eksempel 


G » 3 > OK >» GJ Lydinnstillinger » OK Volum 
> CI Ringetoner (h.set) > OK > Volum » OK 


For interne anrop 


> For interne anrop og avtaler: 


© Lydstyrken for interne anrop og ársdager kan stilles inn i og avtaler: 
fem nivåer, eller som Crescendo (økende lydstyrke). < ao | 

» For eksterne anrop: For eksterne anrop: 
© Lydstyrken for eksterne anrop kan stilles inn i fem nivåer, «atl 


eller som Crescendo (økende lydstyrke). 


P‘Lagre Tilbake 


Stille inn ringemelodi 


G » Å » Ok > © Lydinnstillinger » OK » CI Ringetoner (h.set) » OK » © Melodier 
» OK 


> For int. anrop: G Stille inn ringetone/melodi for interne anrop og årsdager. 
> For eksterne anrop: Y Stille inn ringetone/melodi for eksterne anrop. 


> Lagre 


Slå på/av ringetone 


Slå ringetonen av/på permanent: Trykk lenge på stjernetasten lx 0]. 
Når ringetonen er slått av vises % i statuslinjen. 


Slå av ringetone for det aktuelle anropet: Stille eller trykk på ©. 


Slå av/på oppmerksomhetstone (beep) 


I stedet for ringetonen kan du slå på en oppmerksomhetstone (beep). 

Trykk lenge på stjernetasten lx 2] og i løpet av tre sekunder » Pip. 

Når oppmerksomhetstonen er slått på vises «2. i statuslinjen. 

Med et langt trykk på stjernetasten [% 2] blir oppmerksomhetstonen koblet ut igjen. 
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Slå varseltoner på/av 
Håndsettet gir deg akustisk informasjon om ulike handlinger og tilstander. Disse varseltonene 
kan du slå på og av uavhengig av hverandre. 
G » få > ok» © Lydinnstillinger » OK » GJ Servicetoner » OK 
> Tastetoner: KO På / Av 
Lyd ved tastetrykk. 


> Bekreftelse: © På / Av 
Bekreftelses-/feiltone ved inntasting, varslingstone nár ny melding ankommer. 


> Batteri: O På / Av 
Varslingstone nár det er under ti minutters samtaletid igjen (hvert 60. sekund). Hvis 
babyalarm er slátt pá gis det ikke varsel ved lavt batterinivá. 


» Lagre 


Slå på/av ventemelodi 


Ventemelodien for eksterne anrop kan slås av/på ved veksling til interne spørreanrop og 
overføring av samtale til et annet internnummer. 


G » få > ok» © Lydinnstillinger » OK » GJ Ventemusikk » Endre (Mí = på) 


Beskyttelse mot uønskede anrop 


Du får tilgang til menyen med Anropssperre-tasten[w](= s. 1). 


Tidsstyring for eksterne anrop Eksempel 
Du kan angi et tidsrom når telefonen skal ringe lavt eller ikke i Aktivering 
det hele tatt. 
w] > Tidsstyring » Endre Aktivering: 
> Aktivering (Y = Funksjon slått på) > Endre Lydløst anrop 


» Aktivering: 
© Av: Tidsstyring deaktivert. 
eller 
© Lydløst anrop: 
> Angi tidsrom Fra / Til når telefonen ikke skal ringe. Inn- 
kommende samtaler blir bare vist på skjermen. 
eller 
© Lydløst anrop: 
> Volum lydløst anrop still inn med & og angi tidsrom Fra / Til når telefonen skal ringe med 
innstilt lydstyrke. 


> Lagre 


Tilbake 


Du kan opprette en liste på inntil 15 anropere fra telefonboken, som vil få telefonen til å ringe 
med normal lydstyrke også i stille tidsrom: 


w] > Tidsstyring > Endre > VIP-anrop » OK » Listen blir vist 


+ Legg til en oppføring: Trykk på displaytasten Ny. » GJ Velg en oppføring fra telefonboken. 
» OK 


+ Slette oppføring: GJ Velg oppføring » Trykk displaytasten Slett. 
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Stille ved anonyme anrop 
Du kan stille inn telefonen din slik at anonyme anrop (> s. 20, anroperen har undertrykket 
nummeroverføring) ikke blir varslet, eller bare varslet på skjermen. Innstillingen gjelder for alle 
registrerte håndsett og basen. 
vw] > GI Anonyme anrop (v = Funksjonen er slått på) > OK 
» Sperremodus: 

© Ingen sperre: Anonyme anrop blir varslet på samme måte som anrop med angitt 


telefonnummer. 


eller 
© Lydløst anr.: Telefonen ringer ikke, anropet vises bare på skjermen. 


eller 
© Blokker anr.: Telefonen ringer ikke og anropet vises heller ikke på skjermen. Anroperen vil 


høre en opptattone. 
> Lagre 


Sperreliste 

Når sperrelisten er aktivert, blir anrop fra numre som står i sperrelisten ikke varslet, eller bare 
varslet på skjermen. 

Innstillingen gjelder for alle registrerte håndsett og basen. 


Redigere sperreliste 
w] » GJ Avvisningsliste (Y = Funksjonen er slått på) > Endre » Blokkerte nummer 


> Ny > Tast inn nummer. > OK 
Eller: 
> Slett: Slette oppføring. 


Aktivere/deaktivere sperrelisten 
vw] > CI Avvisningsliste (Y = Funksjonen er slått på) > Endre » GJ Sperremodus » OK 


> Sperremodus: 
> © Ingen sperre: Anrop fra numre i sperrelisten blir varslet på samme måte som andre 


anrop. 


eller 
> © Lydløst anr.: Telefonen ringer ikke, anropet vises bare på skjermen. 


eller 
> © Blokker anr.: Telefonen ringer ikke og anropet vises heller ikke på skjermen. Anroperen 


vil høre en opptattone. 
> Lagre 


Lagre et nummer fra anropslisten i Avvisningsliste 
> Åpne anropslisten » Œ Velg en oppføring (besvart eller ubesvart anrop). » Alt. > ŒD 
Kopier til avvisn.lis. » OK 
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Hurtig tilgang til numre og funksjoner 


Du kan tilordne et nummer fra telefonboken til hver av nummertastene [2+] til [9w]. 


Høyre og venstre displaytast er allerede tilordnet en funksjon. Du kan endre denne tilordningen 


(> s. 29). 


Med slik tilordning kan du ringe et nummer eller starte en funksjon med ett enkelt tastetrykk. 


Tilordne nummertaster 


Forutsetning: Nummertasten er ikke tilordnet et nummer ennå. 


» Trykk lenge på nummertasten. 


Eller: 


Trykk kort på nummertasten. » Trykk på displaytasten Kortnr. 


> Telefonboken åpnes. » GJ Velg en oppføring. » OK 


Oppføringen blir tilordnet til den aktuelle nummertasten. 


Merk 


Dersom du senere sletter eller endrer oppføringen i telefonboken, vil det ikke ha noen 
virkning på tilordningen til nummertasten. 


Ringe nummeret / endre tilordningen 


Forutsetning: Nummertasten er blitt tilordnet et nummer. 


Når håndsettet er i standby 


» Trykk lenge på nummertasten. Nummeret ringes straks opp. 


Eller: 


» Trykk kort på nummertasten. Trykk venstre displaytast med nummer/navn (evt. forkortet) for 
å ringe opp nummeret. 


Eller: 


Trykk displaytasten Endre for å endre tilordningen til nummertasten, eller 
Trykk displaytasten Slett for å slette tilordningen til nummertasten. 


Tilordne displaytaster 


> Trykk høyre eller venstre displaytast lenge i standby. » Listen over mulige tilordninger av 
tastene blir åpnet. » GJ Velg en oppføring » OK 


Velg én av følgende funksjoner: 


Status 


Babyalarm 
Vekkerklokke 
Kalender 
Direkteanrop 
Repetisjon 


Flere funksjoner... 


Anropsliste 
Viderekobling 
Tekstmelding 
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Åpne statussenteret (slå av eller på: Vekking, Maks. rekkevidde, Ingen 
stråling). 


Stille inn og slå på babyalarm (> s. 46). 
Stille inn og slå på vekking (> s.45). 
Åpne kalender (> s. 42). 

Stille inn direktevalg (> s. 19). 

Vis repetisjonsliste (> s. 18). 

Du kan velge andre funksjoner: 

Vis anropsliste (> s. 41). 

Slå pá viderekobling (=> s. 42). 

Ápne SMS-meny (> s. 48). 
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Bruke repeater 


Bruke repeater 


Med Gigaset-repeateren kan du utvide Gigaset-håndsettets rekkevidde mot basen. 


Funksjon og innstilling av repeateren din er avhengig av repeaterens versjon. Du kan finne 
repeaterens versjon ved å se på delenummeret på enhetens etikett: 

Gigaset Repeater (før versjon 2.0) 530853-5601-... 

Gigaset Repeater 2.0 530853-5602-... 


Du kan finne mer informasjon i brukerveiledningen for repeateren, og på internett under 
www.gigaset.com/gigasetrepeater. 


Gigaset Repeater (før versjon 2.0) 
Forutsetninger: 
+ ECO DECT-funksjon Maks. rekkevidde er slått på. 
+ ECO DECT-funksjon Ingen stråling er slått av. 
+ Kryptering er deaktivert: 
C >» LO; > OK >» ED System > OK > @ Kryptering » Endre ( = deaktivert) 
Endring av ECO DECT-funksjoner > s. 32. 


Registrere repeater: 
> Koble strøm til repeateren. » Trykk registrerings-/paging-tasten på basen (C620 > s. 2) 
lenge (minst tre sekunder). » Repeateren blir automatisk registrert. 


Du kan registrere inntil seks Gigaset-repeatere. 


Gigaset Repeater 2.0 


Registrere Gigaset Repeater 2.0: 
> Koble strøm til repeateren. » Trykk registrerings-/paging-tasten på basen (C620 > s. 2) 
lenge (minst tre sekunder). » Repeateren blir automatisk registrert. 


Du kan maksimalt registrere to Gigaset Repeater 2.0. 


ECO DECT-funksjonen Maks. rekkevidde blir slått på, og Ingen stråling blir slått av. Disse 
innstillingene kan ikke endres så lenge repeateren er registrert. 


Avregistrere Gigaset Repeater 2.0: 
O » 43 » OK » © System » OK » © Repeater » OK » CI Velg repeater. > Avreg. 
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Endre system-PIN-kode 


Endre system-PIN-kode 


G » 43 » ok » © System » OK » © System-PIN » OK 
» Tast inn gjeldende PIN dersom den ikke er 0000 » OK 
> Tast inn den nye system-PIN-koden (4 sifre; 0-9) > Lagre 


Tilbakestilling av system-PIN-kode 
Hvis du har glemt system-PIN-koden, kan du tilbakestille til 0000. Dermed blir også alle 
innstillinger på basen tilbakestilt, og alle håndsett blir avregistrert! 


» Fjern strømledningen fra basen. 

> Hold registrerings-/paging-tasten på basen (C620 > s. 2) trykket ned, samtidig som du plug- 
ger strømledningen tilbake i basen. 

» Hold registrerings-/paging-tasten trykket ned i minst fem sekunder. 


Tilbakestille telefonen til fabrikkoppsett 


Du kan tilbakestille de individuelle endringene av innstillingene separat for basen og for 
håndsettet. 

Tilbakestilling vil ikke berøre: 

Dato og klokkeslett, 

registreringer av håndsett på basen, samt det aktuelle valg av base, 
system-PIN-kode, 

oppføringer i kalenderen og telefonboken, 

repetisjonsliste. 


+++ + e. 


Ved tilbakestilling av håndsettet (Tilb.stille hånds.) slettes innstillingene for lyd og skjerm. 
Ved tilbakestilling av basen (Tilb.stille base) blir innstillingene for ECO DECT, SMS og system 
samt interne navn på håndsettene tilbakestilt, i tillegg til at anrops-listen blir slettet. 
Tilbakestille base/håndsett 


G » 3 > OK» GJ System » OK » Œ Tilb.stille hånds. / Tilb.stille base > Ved Tilb.stille 
base: Tast inn system-PIN-kode)» OK» Besvar sikkerhetsspørsmålet med Ja 
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ECO DECT 
ECO DET o 


ECO DECT står for lavt strømforbruk og redusert radioeffekt. 


Redusere radioeffekt (stråling) 


I normal driftsmodus (ved levering): 


Ved levering er enheten innstilt for maksimal rekkevidde. Dermed er man sikret optimal 
utnyttelse av radiodelen. I standby sender håndsettet ikke ut noen radiosignal (den er 
strålingsfri). Kun basestasjonen sender svake signaler til håndsettet for å opprettholde 
kontakten. Under en samtale tilpasses signalstyrken automatisk til avstanden mellom 
håndsettet og basen. Jo mindre avstand det er mellom håndsett og base, jo mindre er 
radioeffekten. 


Slik kan du redusere radioeffekten ytterligere: 


1) Redusere rekkevidden, og dermed senke radioeffekten med inntil 80 % 


I mange boliger, forretninger, kontorer etc. er det ikke behov for den maksimale rekkevidden. 
Når du slår av innstillingen Maks. rekkevidde , reduseres radioeffekten i samtalen med opptil 
80 % ved halvparten så stor rekkevidde. 


G » Ú$ » OK» © ECO DECT » OK » Maks. rekkevidde » Endre (Y = på) 


Skjermsymbol for redusert rekkevidde > s. 55. 
Denne innstillingen kan ikke brukes hvis en repeater er i bruk (> s. 30). 


2) Slå av DECT-radiomodul i standby (Eco-Modus+) 
Med innstillingen Ingen stråling kan du slå basens radiosignaler helt av i standby-modus. 
G » Ù$ » OK» © ECO DECT » OK » © Ingen stråling » Endre (Y = på) 


Når radiomodulen er koblet ut, vises symbolet @) i stedet for signalstyrkesymbolet pá standby- 
skjermen. 
Denne innstillingen kan ikke brukes hvis en repeater er i bruk (> s. 30). 
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ECO DECT 


Merknader 


For at fordelene med denne innstillingen Ingen stråling skal kunne utnyttes, må alle 
registrerte håndsett støtte denne funksjonen. 

Hvis innstillingen Ingen stråling er aktivert og det blir registrert et håndsett som ikke 
støtter denne funksjonen på basen, blir Ingen stråling deaktivert automatisk. Så snart 
dette håndsettet blir avregistrert, blir Ingen stråling automatisk aktivert igjen. 
Radioforbindelsen blir automatisk etablert bare ved utgående eller innkommende 
samtaler. Forbindelsen etableres i løpet av ca. to sekunder. 

For at et håndsett likevel skal kunne etablere radioforbindelsen hurtig ved et 
innkommende anrop, må det oftere lytte etter basen, dvs. søke gjennom sine omgivelser 
etter signaler fra den. Dette øker strømforbruket og reduserer dermed håndsettets 
disponible beredskaps- og samtaletid. 

Når Ingen stråling er aktivert, er det ingen visning av rekkevidde eller rekkeviddealarm 
på håndsettet. Du kan sjekke tilgjengeligheten til basen ved å prøve å få summetonen: 
Trykk lenge på svartastenø.. Du hører summetonen. 


Hvis funksjonen Status er tilordnet til den venstre eller høyre displaytasten (leveringstilstand, 
tilordne displaytaster > s. 29), kan du raskt slå av eller på ECO DECT-funksjonene: 


> Trykk pá displaytasten Status. » GJ Maks. rekkevidde / Ingen stråling » Endre (Mí = på) 
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Nettelefonsvarer 


Nettelefonsvarer 


Du kan først bruke nettelefonsvareren etter at du har aktivert den hos nettoperatøren og har 
lagret nummeret til nettelefonsvareren i telefonen din. 


G » EJ » OK » © Nettpostkasse > OK » Nettpostkasse: Tast inn nummeret til nett- 
telefonsvareren » OK 


Lytte til melding i nettelefonsvareren 
> Trykk lenge på tasten [=]. 
Eller: 


> Meldingsavspilling fra meldingslisten: 
Meldingstast > GI Nettpostkasse: > OK 


Eller: 


> Meldingsavspilling via menyen: 
G » 2 > OK Spill av meldinger » OK 


Nettelefonsvareren blir ringt opp umiddelbart. Du kan høre på meldingene. 
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Flere håndsett 


Flere håndsett 


Registrering av håndsett 
Du kan registrere inntil seks håndsett på basen. Registrering av håndsettet må innledes både på 
basen og på håndsettet. Begge må utføres i løpet av 60 sek. 
> På basen: Trykk registrerings-/paging-tasten (C620  s. 2) lenge (minst 3 sek.). 
> På håndsettet C620 (for andre håndsett, se "Merknader"): 
- Dersom håndsettet ikke er registrert på noen base: Trykk på displaytasten Reg. 
- Dersom håndsettet allerede er registrert på en base: 


G >» 0; > OK > EI Registrering » OK > Oppmelde hándsett » OK 
» Dersom hándsettet allerede er registrert på fire baser: GJ Velg base. » OK 


Forbindelsen til basen blir etablert, dette kan ta litt tid. 
> Tast eventuelt inn system-PIN-koden (fabrikkinnstilling: 0000). > OK 


En vellykket registrering vises på skjermen. 


— Merknader 

+ Hvis det allerede er registrert seks hándsett på basen (alle internnummer er opptatt), vil 
det håndsettet som har internnummer 6 bli erstattet av det nye. Hvis dette ikke lykkes, 
f.eks. fordi dette håndsettet er i en samtale, vil meldingen Intet ledig internnummer 
vises. Da kan du avregistrere et annet håndsett det ikke lenger er behov for, og gjenta 
registreringen av det nye håndsettet. 

* Ved bruk av andre Gigaset-håndsett eller håndsett fra andre GAP-kompatible enheter, 
må du starte registreringen av håndsettet slik det er beskrevet i deres respektive 
bruksanvisninger. 


Bruke håndsettet på flere baser 


Håndsettet kan være registrert på inntil fire baser. 

Den aktive basen er den siste basen som håndsettet ble registrert på. De andre basene lagres i 
listen over tilgjengelige baser. 

Du kan bytte tilordning til base manuelt til en hver tid. 

Alternativt kan du stille inn håndsettet slik at det alltid vil velge basen med beste signal (Beste 
base) så snart det mister forbindelsen til gjeldende base. 

G » eo: > OK > @ Registrering » OK > Velg base » OK > GJ Velg base eller Beste 
base. > Velg (O) =valgt) 


Endre navn på en base 


G » 0: > OK > EI Registrering » OK » Velg base » OK)» GJ Velg base. » Velg 
(O =valgt) > Navn » Endre navn. » Lagre 
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Flere håndsett 


Avregistrere håndsett 


G » 42» ov > © Registrering » OK » GJ Avmelde håndsett > OK 

> Håndsettet som er i bruk er valgt. » GJ Velg eventuelt et annet håndsett. > OK 
» Hvis system-PIN-kode ikke er 0000: Angi system-PIN-kode. » OK 

> Bekreft avregistreringen med Ja. 


Hvis håndsettet fortsatt er registrert på andre baser, vil det skifte til basen med best signalstyrke 
(Beste base + s. 35). 


Søke etter hándsett ("paging") 


> Trykk kort pá registrerings-/paging-tasten på basen (C620 > s. 2) » Listen over håndsett 
åpnes. Ditt eget håndsett er markert med <. 
> GJ Velg eventuelt et annet håndsett. » Alt. 
> GJ Gi nytt navn > OK > Angi nytt navn. » OK 
Eller: 
> GJRediger håndsettnr. > OK > Velg et nummer. » OK 


> Lagre 


Internt anrop 


Interne samtaler med andre håndsett som er registrert på samme base er gratis. 


© (trykk kort) > Listen over håndsett åpnes. Ditt eget hándsett er markert med <. » GJ Velg 
eventuelt håndsett eller Fellesanrop fra listen. » 4 


Et langt trykk på O starter straks et anrop til alle registrerte hándsett. 


Intern tilbakeringing / Intern overføring 


Du er i samtale med en ekstern deltager, og vil gjerne overføre samtalen til en intern deltager 
eller konferere med denne. 


OI » Listen over håndsett åpnes. » Dersom mer enn to håndsett er registrert på basen, velg 
et håndsett eller Fellesanrop. » 4 eller OK 


Konferere internt: Du snakker med den interne deltageren, og vender så tilbake til din eksterne 
samtale: > Alt. > GJ Koble ned samt. » OK 


Overføre ekstern samtale: Du har to muligheter for å overføre samtalen: 


» Du venter til den oppringte deltakeren svarer, og så legger du på. 
Trykk på legg på-tasten %". 


Eller: 
> Du legger på før deltageren svarer: Trykk på legg på-tasten "9". 


Hvis den andre deltageren ikke svarer eller ikke overtar samtalen, kan du avslutte forespørselen 
med Avslutt. 
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Flere håndsett 


Veksle mellom samtaler / etablere konferanse 


Du er i en samtale mens en annen samtale står på vent. Begge samtalepartnerne vises på 
skjermen. 
> Veksle mellom samtaler: Du kan veksle mellom de to samtalepartnerne med GJ. 


» Etablere konferanse med tre deltakere: Trykk på Konfer. 
Avslutte konferanse: Trykk på Avslutt. Du blir koblet til den eksterne samtalepartneren 
igjen. Du kan fortsatt veksle mellom de to samtalepartnerne med CJ. 


Alle samtalepartnerne kan avslutte sin deltakelse i konferansen ved å trykke på legg-på- 
tasten e”. 


Godta/avvise ventende samtale 


Hvis du får et nytt anrop mens du er i en samtale, vil du høre en varseltone. Dersom telefon- 
nummeret blir overført, vil du se nummeret eller anroperens navn på skjermen. 


» Avvise anrop: » Trykk på displaytasten Avvis. 


> Besvare anrop: » Trykk pá displaytasten Svar. Du snakker med den nye oppringeren. 
Samtalen du var i blir satt pá vent. 
Avslutt nåværende samtale og gå tilbake til samtalen som er satt på vent: 
> Alt. » GJ Koble ned samt. » OK. 


Tilkobling til ekstern samtale 


Du fører en ekstern samtale. En intern bruker kan koble seg til og delta i samtalen (konferanse). 


Forutsetning: Funksjonen Bryt inn er aktivert. 


Slå intern tilkobling av/på 
SG» Ú > OK > OI Telefoni » OK » CJ Brytinn > Endre (M = pá) 


Koble til internt 


Linjen er opptatt med en ekstern samtale. Dette vises på skjermen. Du kan koble deg inn på den 
eksisterende eksterne samtalen. 


> Trykk lenge på 4. Alle samtalepartnerne hører en signaltone. Samtale venter blir ikke vist. 


Avslutte tilkobling 
» Trykk på 9". Alle samtalepartnerne hører en signaltone. 
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Telefonbok (adressebok) 


Telefonbok (adressebok) 


I en telefonbokoppføring kan du lagre for- og etternavn, inntil tre numre, ársdager med 
varsling, VIP-ringetone og e-postadresser. 


Telefonboken (med inntil 250 oppføringer) oppretter du individuelt for hvert av dine håndsett. 
Du kan også sende listene/oppføringene til andre hándsett ( > s. 39). 


Lengde på oppføringene 
3 numre: maks. 32 sifre hver 
For- og etternavn: maks. 16 tegn hver 


Administrere oppføringer i telefonboken 


Åpne telefonboken 
I standby, trykk tasten GJ eller(S » BØ» ok eller, avhengig av situasjonen, displaytasten JF] 


Opprette ny oppføring 
> Åpne telefonboken. » GJ <Ny oppføring> » OK Eksempel 
> Du kan skifte mellom tastefeltene med ŒJ, og taste inn de 
respektive komponenter i oppføringen (navn, numre, 
årsdag, ringetone, e-post). 
Gå eventuelt nedover for å se flere elementer 


Ny oppføring 


Fornavn: 
Robert 
» Trykk på displaytasten Lagre. 


(Etternavn: 


For at du skal kunne opprette en oppføring, må du minst taste 


inn ett telefonnummer. de 


Telefon: 
Vise/endre oppføring 


> Åpne telefonboken. » Œ) Velg den ønskede oppføringen. <C 
> Vis > Vis alle komponentene i oppføringen. » Endre 
Eller: 

> Alt.» GJ Endre oppføring » OK 


Slette oppføring 


> Åpne telefonboken. » Œ) Velg den ønskede oppføringen. » Alt. > Œ Slett oppføring 
» OK 


Slette alle telefonbokoppføringer: 
> Åpne telefonboken. » Alt. > ŒJ Slett liste > OK 


Bestemme rekkefølge i telefonboken 
Du kan bestemme om oppføringer skal sorteres etter for- eller etternavn. 
> Åpne telefonboken. » Alt. » Trykk på Sorter etter e.navn eller Sorter etter fornavn. 


Hvis ikke noe navn ble oppgitt, brukes standardnummeret i etternavnfeltet. Oppføringer stilles 
på begynnelsen av listen, uavhengig av typen sortering. 


Sorteringsrekkefølgen er som følger: 
Mellomrom | Sifre (0-9) | Bokstaver (alfabetisk) | Andre tegn. 
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Telefonbok (adressebok) 


Vis antall ledige oppføringer i telefonboken. 
> Åpne telefonboken. » Alt. > ŒJ Ledig minne » OK 


Velge oppføring, søke i telefonboken 


> Åpne telefonboken. 


> Bla til navnet du søker med ŒJ. Et langt trykk på ŒJ vil bla kontinuerlig oppover eller 
nedover i telefonboken. 

Eller: 

» Tast inn de første bokstavene (inntil 8 bokstaver) med tastaturet. Det første navnet som 
begynner med disse bokstavene vil bli vist. Bla evt. videre til den ønskede oppføringen med 


O. 


Overføre en oppføring eller hele telefonboken til et annet 
håndsett 


Forutsetninger: 
+ Mottaker- og senderhåndsett er registrert på samme base. 
+ Det andre håndsettet og basen må kunne sende og motta telefonbokoppføringer. 


Du kan overføre hele telefonboken, én enkelt oppføring eller flere enkeltoppføringer. 


m Merknader 
+ Eteksternt anrop avbryter overføringen. 
+ Anroperbilder og lyder blir ikke overført. Bare datoen overføres for årsdag. 
+ Ved overføring av en oppføring mellom to vCard-hándsett: 
Hvis det hos mottakeren ikke finnes noen oppføring med navnet ennå, opprettes en ny 
oppføring. 
Dersom det allerede finnes en oppføring med dette navnet, blir denne oppføringen utvi- 


det med de nye numrene. Hvis det er flere numre i oppføringen enn mottakeren tillater, 
vil det bli opprettet en ny oppføring med det samme navnet. 


+ Hvis mottakeren ikke er et vCard-hándsett: For hvert nummer opprettes og sendes en 
egen oppføring. 

+ Håndsettet mottar oppføringer fra et annet håndsett enn et vCard-hándsett: Oppføringer 
med numre som allerede er lagret, vil forkastes, ellers opprettes en ny oppføring. 


Overføre enkelte oppføringer 


> Åpne telefonboken. » Œ) Velg den ønskede oppføringen. » Alt. 
» © Kopier oppføring » OK» OJ til Internt > OK » GI Velg mottakende hándsett. » OK 


Med vCard via SMS kan du sende telefonbokoppføringer i vCard-format via SMS. 
Etter en vellykket overføring: 

» Trykk pá Ja hvis du vil sende flere oppføringer. Ellers trykker du på Nei. 
Overføre hele telefonboken 


> Åpne telefonboken. » Œ) Velg den ønskede oppføringen. » Alt. 
» () Send liste > OK» CO til Internt > OK » GJ Velg mottakende hándsett. » OK 
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Telefonbok (adressebok) 


Kopiere nummeret som vises til telefonboken 

Numre som finnes i en liste, f.eks. anropslisten, repetisjonslisten eller i en SMS, kan overføres til 
telefonboken. Det samme gjelder numre du nettopp har ringt eller tastet inn for å ringe. 

» Nummeret vises eller blir markert. 

> Trykk på displaytasten Y] eller Alt. » GJ Kopier til tlf.bok. » OK 


- pb <Ny oppføring> » OK > €3 Velg nummertype. » OK 
> Fullfør oppføringen. » OK 


Eller: 
- > OI Velg oppføring. » OK » € Velg nummertype. » OK 


» Nummeret blir lagt inn eller overskriver tidligere nummer (Besvar spørsmål medJa/ 
Nei). 


> Lagre 


Kopiere nummer fra telefonboken 


I noen betjeningssituasjoner kan du bruke et nummer fra telefonboken, f.eks. ved sending av en 
SMS eller ved oppringing (også etter å ha oppgitt et prefiks). 


> Alt etter betjeningssituasjon åpner du da telefonboken med [EJ eller GJ. 
> CI Velg oppføring i telefonboken. » OK 
> Hvis det er lagt inn mer enn ett nummer: € Velg et nummer. » OK 
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Anropsliste 


Anropsliste 


Anrop blir lagret i forskjellige lister i telefonen din. Åpne lister: 


+ Liste over tapte anrop: Meldingstast > GI Tapte anrop: » OK 


+ Valg avliste:G » (2 » OK > EJ Velg liste. > OK 


l anropslisten blir til en hver tid de siste 20 oppføringer vist. 


Listeoppføring 
Følgende informasjon vises i listeoppføringene: 
+ Listetypen (i topplinjen) 
+ Symbol for type oppføring: 
f (Tapte anrop), (7 (Mottatte anrop), > (Utgående anrop) 


+ Nummeret til anroperen. Hvis nummeret er lagret i telefon- 
boken, blir navn og nummertype (() Telefon, M Telefon 
(Kontor), Ò Telefon (Mobil) vist i stedet. Ved tapte anrop står 
dessuten antallet tapte anrop fra dette nummeret i 
parentes. 


* Dato og klokkeslett for anropet (hvis innstilt) 
> CI Velg oppføring. » Alt. 


> Vis: All tilgjengelig informasjon blir vist, f.eks. vises tilhø- 
rende nummer sammen med navnet. 


> Alt.: Du kan slette oppføringen, eller overføre nummeret fra oppføringen til telefonboken 


(> 5.40). 


Ringe tilbake til en anroper fra anropslisten: 
> CI Velg oppføring. » Trykk på ringetasten ai. 
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Eksempel 


Alle anrop 


ø. O James Foster 
I dag, 18:35 


4; 01712233445566 
11.06.13, 18:30 


(+ 0168123477945 
10.06.13, 17:13 


Vis 
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Tilgjengelighet 


Tilgjengelighet 


Viderekobling av anrop 


Du kan viderekoble anrop til et annet nummer. Det er ikke satt opp noen viderekobling, eller du 
vil endre den aktuelle innstilling: 


C> Ø > OK > I Viderekobling » OK 
> Status: O På / Av 
Når menyen åpnes, vises alltid Ukjent. 
> Tlf.nr.: Tast inn nummeret du vil viderekoble til. 
» Når: 
- © Alle anrop: Anrop blir viderekoblet umiddelbart. Ingen anrop blir varslet på din 
telefon. 
- © V/ ikke sv.: Anrop blir viderekoblet hvis du ikke svarer etter flere ringesignaler. 


- © V/ opptatt: Anrop blir viderekoblet når linjen din er opptatt. Anropet blir viderekoblet 
uten opptattsignal. 


» Send » Din operatør blir ringt opp, og den tilsvarende koden blir sendt. Dersom innstillingen 
for viderekobling er blitt endret, vil du høre en bekreftelse gjennom telefonen. » “S 


Merk 


Ved viderekobling av anrop kan det påløpe tilleggskostnader. Ta kontakt med operatøren 
for nærmere informasjon. 


SMS-varsling 

Du kan få melding om tapte anrop pr. SMS. 

Det er ikke satt opp noen SMS-varsling, eller du vil endre den aktuelle innstilling: 
G» > OK » OD Innstillinger » OK » GJ Melding » Endre 

» Til: Tast inn nummeret som SMS skal sendes til. 

> Tapte anrop: Y På / Av 

> TS-beskj.: O På / Av 

> Lagre 


Merk 

+ Dumå ikke angi ditt eget fastnettnummer for varsling av tapte anrop. Dette kan føre til 
en endeløs sirkel som medfører store kostnader. 

+ Ved SMS-varsling kan det påløpe ekstra kostnader. Ta kontakt med operatøren for 

nærmere informasjon. 


Kalender 
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Tilgjengelighet 


Du kan bli minnet på inntil 30 avtaler. 


Mai 2013 

Ma Ti On To Fr Lø Sø 
01 02 03 04 05 

06 07 08 o9[10]11 12 
51617 1819 


I kalenderen vises den aktuelle dag med hvit ramme. For 
dager med avtaler vises tallen med farge. Ved valg av en 
dag, vil den vises med farget ramme. 


Lagre avtale i kalenderen oe 
Forutsetning: Dato og klokkeslett er stilt inn (> s. 10). 27 28 29 30 31 


C>» 9 > OK > Kalender » OK » &3 Velg ønsket dag. 
» OK 
+ Lagrede avtaler blir vist. 
Med <Ny oppføring> » OK åpnes et vindu for inntas- 
ting av en ny avtale. 


+ Hvis det ennå ikke er lagret noen avtaler, vil vinduet for inntasting av en ny avtale åpnes 
umiddelbart. 

Aktivering: © På / Av 

Følgende opplysninger kan legges inn: 

+ Dato: Den valgte dagen er forhåndsinnstilt. For å endre, angi en ny dato. 

Tid: Klokkeslett (timer og minutter) for avtalen. 

Tekst: Avtalenavn (f.eks. Middag, Møte). 

Signal: & Velg melodi for påminningssignalet, eller deaktiver akustisk varsling. 

Lagre 


v 0 ++ 


Varsling av avtaler/årsdager 

Årsdager hentes fra telefonboken, og vises som avtaler. En avtale/årsdag vises i standby, og 
varsles i 60 sek. med den valgte ringemelodi. 

Du kan slå av påminnelsesanropet og reagere med en SMS: 

> Trykk på Av for å kvittere for påminnelsesanropet og avslutte. 

Eller: 

» Trykk på SMS. SMS-menyen åpnes. 


Hvis du er i en samtale, blir et påminnelsesanrop varslet én gang med en varseltone på 
håndsettet. 
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Tilgjengelighet 


Vise avtaler/årsdager som ikke er kvittert 


Følgende avtaler og årsdager blir lagret i listen Tapte alarmer: 
+ Avtalen/årsdagen ble ikke kvittert. 
+ Avtalen/årsdagen ble varslet i løpet av en samtale. 


+ Hándsettet var slått av på tidspunktet for en avtale/årsdag. 


De siste 10 oppføringene lagres. I displayet vises symbolet Bl og antall nye oppføringer. Den 
nyeste oppføringen finnes i begynnelsen av listen. 
Åpne listen: » Meldingstast > GI Tapte alarmer » OK 
Eller via menyen: 3 » & > OK » ©) Tapte alarmer » OK 
> CD evt. bla i listen 
Opplysningene om avtalen/årsdagen blir vist. Du kan: 
» Slette avtale/årsdag: Slett 
Eller, hvis du har åpnet listen over menyen: 
» Skrive SMS: SMS 


Vise/endre/slette lagrede avtaler 


C> 9 > OK» Kalender » OK » & Velg ønsket dag. » OK > Avtalelisten blir vist. 
> CI Velg den ønskede avtalen. 


> Vis: Vis innstillingene for avtalen. De kan evt. endres med Endre. 
Eller: 


» 
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Alt.: Endre innstillinger eller slette avtale. 


Endre oppføring » OK 
Slett oppføring » OK 
Aktiver/Deaktiver » OK 


Slett alle avtaler » OK » Bekreft spørsmålet med Ja. 
Alle avtaler på den valgte dagen blir slettet. 
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Vekkerklokke 


Vekkerklokke 


Forutsetning: Dato og klokkeslett er stilt inn (> s. 10). Eksempel 


Slik kan du stille inn og slå av eller på vekkerklokken: Vekkerklokke 
C>» ğ > OK > Vekkerklokke» OK » Aktivering: S Pá/Av 


> Endre innstillinger: Aktivering: 


- Tid: Still inn time og minutt for vekketiden (Tidsinnstil- <På 


ling > s. 10). Tid: 
- Periode: © Daglig/Man-Fre 12:00 
- Volum: €3 Lydstyrken kan stilles inn i fem nivåer eller Periode: 
som Crescendo (økende lydstyrke). Man-Fre 


- Melodi: Velg ringemelodi for vekkingen. 


Tilbake 


> Trykk pá displaytasten Lagre. 
Når vekkingen er aktivert vises symbolet © og vekketiden på 
skjermen i standby. 


Vekkingen blir varslet på skjermen og med den valgte ringemelodien i inntil 60 sekunder. Under 
et anrop blir vekkingen bare varslet med en kort tone. 


Hvis funksjonen Status er tilordnet til den venstre eller høyre displaytasten (leveringstilstand, 
tilordne displaytaster > s. 29), kan du raskt slå av eller pá vekkingen: 


> Trykk pá displaytasten Status. > Alarm > Endre (Mí = på) 


Slå av vekking/gjenta etter pause (slumring) 
Forutsetning: Vekking pågår. 

» Slå av inntil neste vekking: Trykk pá Av. 

Eller: 


» Slumring: 
Trykk på Slumre eller en hvilken som helst tast. Vekkingen blir avbrutt og gjentatt etter 
5 minutter. 
Eller: 
Ikke trykk på noe. Vekkingen blir avbrutt etter 60 sekunder, og gjentas etter 5 minutter. 
Etter fjerde gangs gjentakelse blir vekkingen slått av i 24 timer. 
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Babyalarm 


Babyalarm 


Når babyalarm er slått på, blir det lagrede alarmnummeret (internt eller eksternt) oppringt så 
snart et forhåndsdefinert lydnivå i omgivelsene til håndsettet overskrides. Babyalarm til et 
eksternt nummer avbrytes etter ca. 90 sek. 


Hvis babyalarm er slått på, blir innkommende anrop bare varslet på skjermen (uten ringetone). 
Displaybelysningen reduseres til 50 %. Varseltonene er koblet ut. Alle tastene er sperret, med 
unntak av babyalarmtasten L4»], displaytastene og trykk på midten av navigeringstasten. 


Du kan svare på babyalarmen med funksjonen Toveissamtale. Med denne funksjonen kan du 
slå håndsettes høyttaler av eller på. 


Hvis du mottar et innkommende anrop, blir babyalarmmodus avbrutt under samtalen, men 
funksjonen er fortsatt aktivert. Babyalarmen kan ikke deaktiveres ved å slå håndsettet av og på 


igjen. 


m Viktig 
Legg merke til følgende punkter: 


+ Avstanden mellom håndsettet og babyen skal være mellom 1 til 2 meter. Mikrofonen má 
være vendt mot babyen. 


+ Når funksjonen er slått på reduseres driftstiden for håndsettet. Derfor bør det eventuelt 
settes i laderen. 


+ Babyalarmen blir først aktivert 20 sekunder etter at den blir slått på. 

Etter at den er slått på, bør du absolutt prøve at at den fungerer: 

+ Test følsomheten. 

+ Kontroller oppkoblingen hvis du viderekobler babyalarmen til et eksternt nummer. 
+ Kontroller at nummeret til telefonsvareren er koblet ut. 


Stille inn og slå babyalarm av/på Babyalarm aktivert 


Trykk på babyalamrtasten [61]. 
Eller: S 

O >» pil » ok 

> Aktivering: ÚS På/Av 


> Stille inn pe À 
- Alarm på: € Intern (minst to håndsett er registreret)/ pf 
Ekstern Babyalarm 
Hvis Intern er valgt: 0891234567 


» Håndsett;: Trykk på displaytasten Endre. 

> GJ Velg håndsett. > OK 

Hvis Ekstern er valgt: 

» Nummer: Tast inn nummeret direkte, eller velg det 
fra telefonboken (trykk displaytast JED. 


- — Toveissamtale: SS På/Av 
-  Alarmnivå: O Høyt/Lavt 
> Lagre 


Når babyalarmen er aktivert, vil telefonnummeret som skal ringes opp vises på skjermen i 
standby. Du kan slå av babyalarmen med displaytasten Av. 
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Babyalarm 


Avbryte babyalarm 


Avbryte mens en babyalarm pågår: Trykk på "5". 


Deaktivere babyalarm utenfra 


Forutsetninger: Babyalarmen går til et eksternt telefonnummer. Den oppringte telefonen 
støtter tonesignalering. 


> Besvar babyalarmanropet og trykk tastene [9] (++). 


Anropet avsluttes. Babyalarmen er deaktivert, og håndsettet befinner seg i standby. 
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SMS (tekstmeldinger) 


SMS (tekstmeldinger) 


Alle følgende forutsetninger må oppfylles for å kunne bruke SMS-funksjonen. 


Forutsetninger: 

+ Nummeroverføring er aktivert. 

+ Nettoperatøren din støtter SMS i fastnett. 

* Nummeret til minst ett SMS-senter må være lagt inn (> s. 50). 
+ 


For mottak må du ha registrert deg hos nettoperatøren din. 
Dette skjer vanligvis automatisk når du sender din første SMS. 


Skrive og sende SMS 


Systemet kan sende en sammenkjedet SMS (med inntil fire enkelt-SMS) som én melding. 
Sammenkjedingen skjer automatisk. 

GU » Bå » OK» NySMS » OK 

> Skriv SMS-teksten (tast inn tekst og spesialtegn, > s. 17). 

> Trykk på svartasten € eller » Alt. > ŒJ Send » OK 

» Send SMS til: Velg nummer med retningsnummer (også lokalt) fra telefonboken, eller tast 
det inn direkte. » Send 


m Merk følgende 
+ Hvis hele SMS-teksten ikke kan vises på skjermen, kan du navigere i teksten med CJ. 
+ Markgren kan plasseres i ønsket posisjon i teksten med €3. 
+ Vedet eksternt anrop eller en avbrytelse av skrivingen på mer enn 2 minutter, blir teksten 
automatisk lagret i kladdlisten. Hvis minnet er fullt, forkastes SMS-meldingen. 
+ Ved sending av SMS kan det oppstå tilleggskostnader. Ta kontakt med operatøren for 
nærmere informasjon. 


Mellomlagring av SMS (kladdliste) 


Du kan mellomlagre SMS-meldinger, og senere kan du endre og sende dem. 
> Skrivinn teksten. » Alt.» GJ Lagre » OK 


Åpne en SMS fra kladdlisten 
G» > OK > GI Utgående » OK » Œ Velg oppføring. » OK 


Du kan 

» Les: Lese SMS-meldingen, så endre eller sende 

Eller: 

> Alt.: Sende, endre eller slette SMS-meldingen, eller slette hele kladdlisten. 
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SMS (tekstmeldinger) 


Motta SMS 


Innkommende SMS-meldinger lagres i innboksen, sammenkjedede SMS-meldinger vises 
vanligvis som én SMS-melding. 


Slå av/på undertrykking av den første ringetonen 


Hver innkommende SMS-melding varsles med ett ring. Hvis du besvarer et slikt "anrop", går SMS- 
meldingen tapt. For å unngå dette, kan du undertrykke første ringetone for alle eksterne anrop. 
I standby-modus: 

C> ka] E-]P2]B-] +] [1] Pr 
Den nåværende innstillingen (1) blinker i tastefeltet. 


Hvis du vil endre innstillingen: 

> undertrykke første ringetone: » [12] » OK 
Eller: 

> første ringetone undertrykkes ikke: > [02] » OK 


SMS-innboks 


Innboksen inneholder alle mottatte SMS-meldinger og SMS-meldinger som ikke kunne sendes 
på grunn av en feil. 


Nye SMS-meldinger varsles pá alle Gigaset-hándsett med symbolet Ma på skjermen, blinkende 
meldingstast og en varseltone. 


+ Åpne innboks med meldingstasten: SMS-innboks 
» > GJ SMS: » OK (Eksempel) 


+ Åpne innboks via SMS-menyen: Innkommende SMS 
C >» > OK » I Innkommende » OK 


Ô James Foster 


Lese og administrere SMS I dag, 18:30 
> Gdvelg SMS-oppføring. 01712233445566 


11.06.13, 18:30 


> Trykk på €<: Ringe avsenderen av SMS-meldingen. 0168123477945 
Eller: 10.06.13, 17:13 


Du har følgende muligheter: 


» Les: Lese SMS-meldingen og skrive og sende SMS tilbake 
til avsenderen med Alt. 
> Svar: Skrive og sende SMS til avsender. 
» Rediger: Endre SMS-teksten og sende den til en hvilken som helst mottaker. 
» Videresend: Videresende SMS-teksten til en hvilken som helst mottaker. 
» Tegnsett: Skrive tekst med det valgte tegnsettet. 
Eller: 
> Alt. 
» Slett oppføring: Slette aktuell oppføring. 
» Kopier til tlf.bok: Lagre et telefonnummer i telefonboken. 
> Slett liste: Slette alle oppføringer i SMS-innboksen. 


Les 
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SMS (tekstmeldinger) 


Lagre et nummer fra SMS-teksten i telefonboken 
Hvis et telefonnummer blir gjenkjent i SMS-teksten, vil det automatisk bli markert. 


» Lagre nummeret med i telefonboken. 
Eller: 
> Trykk ringetasten fa for å ringe opp nummeret. 


SMS med vCard 


vCard er et elektronisk visittkort. Det vises med symbolet [E] i SMS-teksten. Et vCard kan 
inneholde navn, privatnummer, kontornummer, mobilnummer og fødselsdag. Oppføringene 
i et vCard kan lagres enkeltvis etter hverandre i telefonboken. 


» Lese en SMS som inneholder et vCard. » Vis » Lagre 


Telefonboken åpnes automatisk. Nummer og navn blir kopiert. Hvis vCard inneholder en 
fødselsdag, vil datoen bli kopiert til telefonboken som en årsdag. 


» Gjør evt. redigering i telefonboken og lagre. Du kommer automatisk tilbake til vCard. 


SMS-senter 
Det må være lagret minst ett telefonnummer til et SMS-senter i apparatet for at du skal kunne 
sende SMS. 


Sjekk sendesenter: Œ » > OK » OD Innstillinger » OK » © Servicesentre » OK 
> (Y = nåværende sendesenter) 


Nummeret til et SMS-senter kan fås hos operatøren. 


SMS mottas fra alle oppførte SMS-sentre, såfremt du er registrert hos operatøren. Dine SMS- 
meldinger blir sendt ut via det SMS-senteret som er oppført som sendesenter. 


Opprette/endre SMS-senter, stille inn sendesenter 
C> » OK » CJ Innstillinger » OK » GJ Servicesentre » OK 
> @ Velg SMS-senter (Y = nåværende sendesenter). » Endre 


> SMS-senter: 
Ja velg om dette SMS-senteret skal brukes for sending. Bare ett SMS-senter kan stilles inn 
som sendesenter. 


Nr. til SMS-servicesenter: Tast inn nummeret til SMS-tjenesten 
Lagre/OK 


m~ Merk 


Hvis du har en fasttelefonavtale med operatøren til fastpris, er numre som begynner med 
0900 ofte sperret, fordi du må betale ekstra for dem. I sá fall vil du ikke kunne sende en SMS 
fra telefonen hvis det oppgis et 0900-nummer for SMS-sendesenteret. 
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SMS (tekstmeldinger) 


SMS til hussentraler 

+ Nummeroverføringen må videreføres (CLIP) til internnummeret for hussentralen. 

+ Nummeret til SMS-senteret má evt. ha et prefix foran nummeret (avhengig av hussentral). 
Test: Send en SMS til ditt eget nummer - en gang med prefiks, og en gang uten. 

+ Hvis SMS-meldingen sendes uten internnummer, er det ikke mulig å få direkte svar fra 
mottakeren. 

Sending og mottak av SMS-meldinger til ISDN-sentraler er bare mulig via MSN-nummer som er 

tildelt basen. 


SMS-statusrapport 
Hvis funksjonen er slått på, får du en SMS med statusinformasjon fra ditt SMS-senter for hver SMS 
du sender ut. 

G>» > OK » OD Innstillinger » OK » GJ Statusrapport > Endre (M = på) 

m Merk følgende 


Hvis statusrapporter er slått på, kan det medføre tilleggskostnader. Ta kontakt med 
operatøren for nærmere informasjon. 
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SMS (tekstmeldinger) 


SMS-feilretting 


E0 | Permanent innkoblet undertrykking av telefonnummer (CLIR), eller nummeroverføring er ikke 
tilgjengelig. 


FE |Feil under overføring av SMS-melding. 


FD | Feil ved oppkoblingsforsøk til SMS-sentral, se selvhjelp. 


Selvhjelp ved feil 


Sending er ikke mulig. 


1. Tjenesten "nummeroverføring" (CLIP) er ikke bestilt. 
> Aktivere funksjonen hos nettoperatøren. 


2. Overføringen av SMS ble avbrutt (f.eks. av et anrop) 
» Send SMS-meldingen på nytt. 


3. Tjenesten støttes ikke av operatøren. 


4. Det er ikke registrert noe nummer eller det er registrert et feil nummer til sendesenteret. 
> Legg inn nummeret (> s. 50). 


Du mottar en SMS med ufullstendig tekst. 


1. Telefonens lagringsplass er full. 
> Slett gamle SMS-meldinger. 


2. Operatøren har ennå ikke overført resten av SMS-meldingen. 


Du mottar ikke lenger SMS. 


En viderekoblingsfuksjon er aktivert 
> Endre viderekobling av anrop (=> s. 42) 


SMS blir lest opp. 


1. Tjenesten "Nummervisning" er ikke aktivert. 
> Aktiver denne tjenesten hos nettoperatøren (tilleggskostnader kan påløpe). 


2. Mobilnettoperatøren og SMS-operatøren har ikke avtalt noe samarbeid. 
> Forhør deg hos SMS-tilbyderen. 


3. Telefonen er ikke registrert hos SMS-operatøren. 
> Send en SMS for å registrere telefonen din for SMS-mottak. 


52 


da en fi no sv 


Bruke telefonen med en ruter/hussentral 


Bruke telefonen med en ruter/hussentral 


Bruke med en ruter 


Dersom det oppstår ekkoforstyrrelser i telefonen når den er koblet analogt til en ruter, kan disse 
reduseres ved å aktivere XES-Modus 1”. Hvis XES-Modus 1 ikke demper ekkoet tilstrekkelig, kan 
du aktivere XES-Modus 2. 


Dersom det ikke er noen problemer med ekko, bør denne funksjonen være deaktivert (som ved 
levering). 

C » kJ] Ee] Te 
> [02] » OK (for normalmodus) 
» [1] > OK (for XES-modus 1) 

> [2x<] > OK (for XES-modus 2) 


Bruke telefonen med en hussentral 


Hvilke innstillinger som er nødvendige pá telefonanlegget, finner du i brukerveiledningen til 
telefonanlegget. 


En hussentral som ikke støtter nummeroverføring, kan verken sende eller motta SMS-meldinger. 


Signaleringsmetode og Flash-tid 


Endre signaleringsmetode 


© » ($ » OK» © Telefoni » OK » © Oppr.modus » OK » © Velg tonesginalering 
(DTMF)/ pulssignalering (Pulsvalg) » Velg (O) = valgt) 


Stille inn flash-tid 


© » 43 » OK» © Telefoni » OK » © Flash-tid » OK » CI Velg flash-tid » Velg 
(O = valgt) 


Lagre retningsnummer 
Hvis du må taste inn et siffer på hussentralen før hvert eksternt nummer, f.eks. "0": 
G » 0; > OK» GI Telefoni » OK >» EJ Bylinjekode » OK > Bylinje med: Tast inn 
prefikset (maks. tre tegn) 
» For: 
© Av: Deaktivere prefiks. 
Eller: 
© Anropsliste: Retningsnummeret skal bare benyttes ved valg fra en av følgende lister: 
SMS-liste, liste over tapte anrop, liste over mottatte anrop. 
Eller: 
© Alle anrop: Prefikset skal settes foran alle numre. 


> Lagre 


* XES står for "eXtended Echo Suppression". 
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Bruke telefonen med en ruter/hussentral 


Stille inn pausetider 


Menytast Œ »[xe]b:-][02][5%][8-] > Tast så inn en av de følgende funksjonsspesifikke 
kodene: 

+ Pause etter linjebelegging: 

Te ][6mwo] > [122] > OK (for 1 sek.) 

Te ][6mo] > [2%] > OK (for 3 sek.) 

1% ][6wo] > [B=] > OK (for 7 sek.) 


* Pause etter R-tast 
1% ][2xc] > [122] > OK (for 800 ms) 

Te ][2xc] > [2] > OK (for 1600 ms) 

Te ]J[2xc] > B=] > OK (for 3200 ms) 

* Signaleringspause (pause etter prefiks): 
Telle] > [e] > OK (for 1 sek.) 

1o][1=] > [2] > OK (for 2 sek.) 

Telle] > Ber] > OK (for 3 sek.) 

1o][1.=] > [44] > OK (for 6 sek.) 

Legge til signaleringspause ved oppringing: 
Trykk R-tasten [02] lenge. På displayet vises P. 


Skifte til tonesignalering (DTMF) under oppringing 
Etter at et eksternt nummer er oppringt eller etter at forbindelsen er etablert: 


> Trykk kort på stjernetasten [x 2]. 
Eller: 
> Alt.» GJ DTMF » OK 
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Skjermsymboler 


Symboler på statuslinjen 


Følgende symboler vises i statuslinjen, avhengig av innstillinger og driftstilstand for telefonen 
din: 


Betydning Symbol Betydning 


Signalstyrke (Ingen stråling av) Batteriets ladetilstand: 
76 % — 100 % hvit: over 66 % ladet 

hvit, hvis Maks. 
51%-75% | rekkeviddepå; 


26%-50% [Sean hvis Maks. [an] hvit: mellom 11 % og 33 % ladet 


hvit: mellom 34 % og 66 % ladet 


rekkevidde av 
1%-25% rød: under 11 % ladet 


rød: ingen forbindelse til basen blinker rødt: Batteriet er nesten tomt 


(ca. 5 minutters samtaletid igjen) 


Ingen stråling på: 


BEE MANEDB : 


hvit, hvis Maks. rekkevidde pá; Batteriet lades 
grønn, hvis Maks. rekkevidde av (aktuell ladetilstand): 
Utkoblet ringetone 0%-10% 
Ringetone "Beep" påslått 11%-33% 

Tastelás 34 % - 66 % 


67 %- 100% 


Menysymboler 


Ø Velg tjenester 


Telefonsvarer 


py ul Babyalarm Organiserer 


ao 
9 

% Direkteanrop MA Telefonbok 
O 


lo Anropsliste 


SMS 


Innstillinger 
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Symboler for displaytastene 


Disse symbolene viser den aktuelle funksjonen for displaytastene, alt etter betjeningssituasjon: 
Symbol Handling Symbol Handling 

Gjenta oppringing | mø | Åpne telefonboken 

Slette tekst Kopier nummer til telefonboken 


Skjermsymboler for indikering av 


Etablering av Forbindelse Ikke mulig å etablere 
Ro opprettet (fx J forbindelse / 


(utgående anrop) forbindelse avbrutt 


(A Eksternt anrop ( fal ) Internt anrop (e) Påminnelse årsdag 


Påminnelse avtale ( ) Vekking 


Andre skjermsymboler 


e Informasjon (Sikkerhets-) Vent litt... 

i spam O 
Handling utført Xx Handling mislyktes 
(grønn) (rød) 
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Menyoversikt 


Åpne hovedmeny: Trykk Œ@ når telefonen er i standby. 


—— Merk 


Ikke alle funksjoner som er beskrevet i denne brukerveiledningen er tilgjengelige i alle land 


eller hos alle operatører. 


Ø Velg tjenester 


Viderekobling > 5.42 
Samtale venter > 5.21 
Tilbakering av > 5.22 
yy Babyalarm > 5.46 
% Direkteanrop > 5.19 
(2  Anropsliste 
Alle anrop > 5.41 
Utgående anrop > 5.41 
Mottatte anrop > 5.41 
Tapte anrop > 5.41 
SMS 
Ny SMS > 5.48 
Innkommende > 5.49 
Utgående > 5.48 
Innstillinger Servicesentre 
Statusrapport 
Melding 
EX] Telefonsvarer 
Spill av meldinger Nettpostkasse 
Nettpostkasse > 5.34 
9 Organiserer 
Kalender > 5.42 
Vekkerklokke > 5.45 
Tapte alarmer > 5.44 
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> 5.50 
> s.51 
> s.42 


> 5.34 
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Rf relefonbok 


Q 
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> 5.38 
Innstillinger 
Dato/Tid > s.10 
Lydinnstillinger Volum håndsett > s.20 
Øretelefon-profiler > 5.26 
Håndsettprofiler > 5.26 
Servicetoner > 5.27 
Ringetoner (h.set) >» s.26 
Ventemusikk > 5.27 
Display Skjermsparer > 5.24 
Fargeskjema > 5.24 
Bakgrunnsbelysning > 525 
Språk > 5.24 
Registrering Oppmelde håndsett > 5.35 
Avmelde håndsett 5.36 
Velg base > 5.35 
Telefoni Auto. svar > 525 
Retningsnummer > 5.24 
Bryt inn > 5.37 
Bylinjekode > 5.53 
Oppr.modus > 5.53 
Flash-tid > 5.53 
System Nullstill håndsett > 5.31 
Tilb.stille base > 5.31 
Kryptering > 5.30 
System-PIN > 5.31 
ECO DECT Maks. rekkevidde > 5.32 
Ingen stråling > 5.32 
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Kundeservice og assistanse 


Kundeservice og assistanse 


Skritt for skritt mot løsningen på problemet med Gigasets kundetjeneste 
www.gigaset.com/service 


Registrer Gigaset-telefonen din rett etter du har kjøpt den: 
www.gigaset.com/register 


Den personlige kundekontoen din gir deg rask kontakt med váre kunderádgi- 
vere, tilgang til vårt diskusjonsforum på Internett og mye mer. 


Besøk våre sider for kundetjeneste: 
www.gigaset.com/service 


Her finner du b.la.: 

+ Spørsmål og svar 

+ Gratis nedlasting av programvare og brukerveiledninger 
+ Kompatibilitetstester 


Ta kontakt med vár servicemedarbeider: 


Finner du ikke en løsning på problemet ditt blant våre spørsmål og svar? 
8-0 Vi vil gjerne hjelpe deg... 


... Via e-post: — www.gigaset.com/contact 


... pá telefon: 
For reperasjon, garanti eller reklamasjon: 


Kundeservice Norge +47 2231 08455 
(Oppstartskost 89 gre + 15 gre pr minutt fra fasttelefon. For samtaler fra mobil vil det gjelde 
egne priser.) 


Ha kjøpskvitteringen klar. 


Vær oppmerksom på at hvis Gigaset Produktet selges av ikke-autoriserte forhandlere i det nor- 
diske markedet, er produktet kanskje ikke fullt kompatibelt med det nordiske telenettet. Det er 
tydelig nevnt på boksen i nærheten av CE-merket, hvilke land utstyret er utviklet for. Hvis utsty- 
ret brukes på en måte som er uforenlig med dette rådet og med instruksjoner i manualen og på 
selve produktet, kan dette få konsekvenser om betingelsene for garantikrav (reparasjon eller 
bytte av produkt). 


For å benytte seg av garantien vil kjøperen blir bedt om å sende inn en kvittering som beviser 
kjøpsdatoen (datoen som garantiperioden starter) og type varer som er kjøpt. 
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Spørsmål og svar 


Hvis du har spørsmål knyttet til bruk av telefonen, kan du få forslag til løsninger her 
www.gigaset.com/service > FAQ » First steps for troubleshooting. 


Dessuten er det oppført fremgangsmåter for feilsøking i tabellen nedenfor. 


Skjermen viser ingenting. 
1. Håndsettet er ikke slått på. 
> Trykk lenge pá ©. 
2. Batteriet er tomt. 
> Lad opp eller skift ut batteriet (> s.7). 


3. Taste-/skjermlås er på. 
> Trykk lenge på firkanttasten [4]. 


På skjermen blinker "Ingen base". 
1. Håndsettet er utenfor basens rekkevidde. 
> Reduser avstanden mellom hándsett og base. 
2. Basen er ikke slått pá. 
» Kontroller basens strømadapter. 
3. Rekkevidden til basen er redusert fordi Maks. rekkevidde er koblet ut. 
> Koble inn Maks. rekkevidde (=> s. 32) eller reduser avstanden mellom håndsett og base. 


På skjermen blinker "Registrer håndsett" eller "Plasser hånd- settet i basen". 


Hándsettet er ikke registrert ennå, eller det ble avregistrert da et annet håndsett (mer enn seks DECT- 
registreringer) ble registrert. 
> Registrer håndsettet på nytt (=> s.35). 


Håndsettet ringer ikke. 
1. Ringetonen er slått av. 
» Slå på ringetonen ( s. 26). 
2. Viderekobling er slått på. 
> Slå av viderekobling (=> s. 42). 
3. Telefonen ringer ikke når anroper undertrykker sitt telefonnummer. 
> Slå på ringetoner for anonyme anrop (=> s. 28). 
4. Telefonen ringer ikke innenfor et bestemt tidsrom eller når bestemte numre ringer opp. 
> Kontroller tidsstyring for eksterne anrop (=> s. 27) og sperrelisten (=> s. 28). 


Du hører ingen ringetone/summetone fra fastnettet. 


Telefonledningen som fulgte med telefonen er ikke benyttet, eller den er erstattet av annen telefonledning 

med feil kobling. 

> Bruk alltid den vedlagte telefonledningen, eller pass pá at du får riktig type telefonledning ved kjøp hos 
forhandler (=> s.66). 


Forbindelsen avbrytes alltid etter ca. 30 sekunder. 


En repeater (før versjon 2.0) ble aktivert eller deaktivert (> s. 30). 
» Slå håndsettet av, og slå det på igjen (> s. 14). 


Feiltone etter forespørsel om system-PIN-kode. 


Du har angitt feil system-PIN-kode. 
> Gjenta prosedyren, og still eventuelt system-PIN-koden tilbake til 0000 (> s.31). 


Du har glemt system-PIN-kode. 
> Still system-PIN-koden tilbake til 0000 (=> s. 31) 


60 da en fi no sv 


Kundeservice og assistanse 


Samtalepartneren hører deg ikke. 


Mikrofonen på håndsettet er slått av. 
> Koble inn mikrofonen igjen (=> s. 20). 


Nummeret til anroperen vises ikke. 


1. Overføring av anropsnummer (CLI) er ikke aktivert hos anroperen. 
> — Anroperen må aktivere overføring av anropsnummer (CLI) hos sin nettoperatør. 


2. Visning av anropsnummer (CLIP) støttes ikke av nettoperatøren, eller er ikke aktivert for deg. 
> Kontakt nettoperatøren og be om at overføring av anropsnummer (CLIP) blir aktivert. 


3. Telefonen er tilkoblet via en hussentral/ruter med integrert hussentral (gateway) som ikke videresender 
all informasjon. 
> Tilbakestill anlegg: Trekk kort ut støpselet. Sett det inn igjen og vent til apparatet har startet på nytt. 
» Kontroller innstillingene i telefonanlegget og aktiver evt. nummervisningen. Søk i 
brukerveiledningen for anlegget etter begrep som CLIP, nummervisning, nummeroverføring, 
anropsvisning el.l, eller spør produsenten av anlegget. 


Du hører en feiltone ved inntasting. 


Handlingen mislyktes / feil ved inntasting. 
» Gjenta prosedyren. 
Se på skjermen og les eventuelt brukerveiledningen. 


Du kan ikke spille av nettpostkassen (telefonsvareren). 


Hussentralen er innstilt med pulssignalering. 
» Koble om hussentralen til tonesignalering. 


Bruksområde 
Denne enheten er tilpasset for bruk i det analoge telefonnettet i Norge. 


Landsspesifikke krav er tatt høyde for. 


Vi, Gigaset Communications GmbH, erklærer at denne enheten er i tråd med de krav og andre 
relaterte bestemmelser som er befestet i direktiv 1999/5/EF. 


En kopi av samsvarserklæring er tilgjengelig på denne nettsiden: 
www.gigaset.com/docs 


(€ 0682 
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Garanti 


Gyldighet 


Denne apparatgarantien gjelder for sluttbrukeren («Kunden»). Kundens lovfestede krav overfor 
forhandler/selger blir ikke ugyldiggjort eller begrenset av denne garantien. 


+ 


Garantien omfatter de leverte apparatene med alle tilhørende deler, men ikke installasjon, 
konfigurasjon og tjenester som er utført av forhandler. Håndbøker og evt. programvare på 
separate datamedier omfattes ikke av garantien. Denne garantien gjelder ikke for dekorerte 
deksler eller andre personlige deler eller programvare som ikke var en del av den opprinne- 
lige leveransen. Garantien gjelder heller ikke for dekorerte over- eller underdeksler fra spesi- 
alserier. 


Garantien oppfylles ved at apparater eller deler, som på grunn av fabrikasjons- og/eller mate- 
rialfeil er, blitt defekte, byttes ut eller repareres, alt etter hva vi finner mest hensiktsmessig. 
Det er en forutsetning at apparatet/delene er behandlet på riktig måte og at bruksanvisnin- 
gen er fulgt. Garantien gjelder ikke ved normal slitasje. Alternativt forbeholder vi oss retten 
til å bytte ut det defekte apparatet mot et nyere produkt. 


Det kan ikke fremsettes garantikrav dersom 


- Mangelen eller skaden er oppstått på grunn av ukyndig bruk. 
Som ukyndig bruk regnes blant annet følgende: 


- — Åpning av apparatet (regnes som fremmed inngrep) 

- Manipulering av enkeltkomponenter i komponentgruppen 

- Manipulering av programvaren 

- Mangler eller skader som er oppstått på grunn av fall, brudd, lynnedslag eller spilt væske. 
Dette omfatter også skader som er forårsaket av mekaniske, kjemiske, radiotekniske og 
termiske forhold (f. eks. mikrobølgeovn, badstu osv.). 

- Reparasjoner eller inngrep som er foretatt av personer som ikke er autorisert av oss. 

- Apparater som er utstyrt med ekstrautstyr eller tilbehør som ikke er godkjent av Gigaset 
Communications. 

Garantikrav må fremsettes umiddelbart etter at en feil/mangel er påvist. 

Som garantibevis må kvittering eller kjøpsbevis kunne fremlegges. All garanti/reklamasjons- 

krav mottas med det uttrykkelige forbehold at det ved en senere kontroll kan bekreftes at 

garantibetingelsene er oppfylt. 

Eiendomsretten til utskiftede apparater og deler tilhører oss. 

Kostnadene for materialer og arbeidstid bæres av oss. 

Vi er berettiget til å foreta tekniske endringer etter eget forgodtbefinnende for å oppgradere 

apparatet til gjeldende teknisk stand. Kunden blir ikke belastet for eventuelle kostnader for- 

bundet med dette. Kunden har ingen rettslige krav på dette. 

Garantien gjelder i landet der apparatet ble kjøpt. Garantien kommer kun til anvendelse der- 

som apparatet blir brukt i det geografiske området som er angitt på emballasjen og i bruks- 

anvisningen. 


Det kan ikke fremsettes ytterligere krav av noen art. Gigaset Communications påtar seg ikke i 
noe tilfelle ansvar for driftsavbrudd, tapt fortjeneste eller tap av data eller annen informasjon. 
Sikring av dette er utelukkende kundens ansvar. 
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Garantiperiode 


+ Lovfestede minimumsperioder for tilsvarende garantier vil alltid gå foran våre regler, men 
ikke mer enn 24 måneder. 


+ Garantiperioden begynner den datoen kunden kjøper apparatet. 
+ En utført garantiytelse medfører ikke at garantiperioden forlenges. 
+ Garantiytelser behandles over hele landet i våre kundeservicesentre. 


Garantigiver er Gigaset Communications AB, Kista Science Tower, Hanstavågen 31, 164 51 Kista, 
Sverige. 


Merk: 


Ved innfrielse av garantien ber vi deg kontakte din nærmeste kundeservice. 


Ansvarsfraskrivelse 


Skjermen på håndsettet ditt har en oppløsning på 128 x 160 piksler (billedpunkter). Hver piksel 
består av tre underpiksler (rød, grønn, blå). 


Det kan forekomme at en piksel styres feil eller at det forekommer et fargeavvik. 
Dette er normalt og ingen grunn til en garantisak. 


Sei følgende tabell for antall pikselfeil som kan forekomme uten at det blir en garantisak. 


Beskrivelse Maks. antall tillatte pikselfeil 
Fargelysende underpiksler 1 
Mørke underpiksler 1 
Totalt antall fargelysende og mørke underpiksler 1 
m Merk 
Spor etter bruk på skjermen og huset er utelukket fra garantien. 
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Miljø 


Vår miljøprofil 

Vi i Gigaset Communications GmbH bærer et samfunnsmessig ansvar og er engasjert i å skape 
en bedre verden. Våre ideer, teknologier og våre handlinger tjener menneskene, samfunnet og 
omverdenen. Et mål for vår verdensomspennende virksomhet er en varig sikring av menneskers 
livsgrunnlag. Vi påtar oss et produktansvar som omfatter hele produktets levetid. Allerede ved 
produkt- og prosessplanleggingen blir produktenes innvirkning på miljøet vurdert, inkludert 
produksjon, drift, bruk, service og avfallsbehandling. 


Du finner også info på Internett under www.gigaset.com om miljøvennlige produkter og teknik- 
ker. 


Miljøstyrinssystem 


Gigaset Communications GmbH er sertifisert i henhold til de internasjonale 


normene ISO 14001 og ISO 9001. 
ISO 14001 (miljø): sertifisert siden september 2007 ved TUV SUD Manage- 


ment Service GmbH. 


ISO 9001 (kvalitet): sertifisert siden 17.2.1994 ved TUV SUD Management 
Service GmbH. 


Deponering 
Ikke kast batteriene i husholdningsavfallet. Du kan få mer informasjon om avhending av brukte 
apparater og batterier hos kommunen, renovasjonsselskapet eller hos forhandleren du kjøpte 
produktet av. 
Alle elektriske og elektroniske apparater skal avhendes atskilt fra husholdningsavfall hos kom- 
munens deponi. 
Hvis et produkt er forsynt med symbolet for en avfallsbeholder med overstre- 
king, hører den inn under europeisk retningslinje 2002/96/EC. 
Y Korrekt avhending og separat oppsamling av brukte apparater er med på å 
forebygge potensielle miljø- og helseskader. Dette er en forutsetning for 
==" gjenbruk og gjenvinning av brukte elektriske og elektroniske apparater. 
Utførlig informasjon om avhending av brukte apparater får du hos din kom- 
mune, renovasjonsselskap eller hos forhandleren der produktet ble kjøpt. 
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Rengjøring 


Tørk av enheten med en fuktig klut eller en antistatisk klut. Løsemidler eller mikrofiberkluter må 
ikke brukes. 


Bruk aldri en tørr klut, fordi det da er fare for statisk opplading. 


I sjeldne tilfeller kan kontakt med kjemiske væsker føre til forandringer i telefonens overflate. På 
grunn av det store mangfoldet av kjemiske stoffer som finnes på markedet, er det ikke mulig å 
teste alle. 


Skader i høyglansoverflaten kan utbedres forsiktig med displaypolish for mobiltelefoner. 


Kontakt med væske A 


Dersom enheten er kommet i kontakt med vann eller en annen væske: 
E Kople strømforsyningen fra enheten. 

Ta ut batteriene, og la batterirommet være åpent. 

La eventuell væske dryppe ut av apparatet. 

Tørk forsiktig av alle deler. 


H La deretter apparatet ligge med åpent batterirom (og eventuelt tastatur vendt nedover) på 
et tørt og varmt sted i minst 72 timer (ikke i en mikrobølgeovn, stekeovn el.l.). 


B Ikke slå på apparatet igjen før det er helt tørt. 
Når apparatet er helt tørt, kan det som regel brukes igjen. 


Tekniske data 


Batterier 


Teknologi: 2 x AA NiMH 
Spenning: 1,2V 
Kapasitet: 1300 mAh 


Driftstider/ladetider for hándsettet 


Driftstiden til Gigaset-hándsettet ditt avhenger av kapasiteten til batteriene, alderen pá 
batteriene og bruksforholdene. (Alle tidsangivelser er maksimalangivelser.) 


Standby-tid (timer) * 530 * 
265 ** 
Samtaletid (timer) 26 
Driftstid ved 1,5 timers samtale per dag (timer) * 210* 
160 ** 
Ladetid i base (timer) 8 
Ladetid i lader (timer) 11,5 


* — Ingen stråling koblet ut, uten skjermbelysning i standby 


** Ingen stråling koblet inn, uten skjermbelysning i standby 
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Basens strømforbruk 


I standby-tilstand 


- Håndsett i lader ca. 0,9 W 

- Hándsett ikke i lader ca. 0,6 W 

Under en samtale ca. 0,7 W 
Generelle tekniske data 

DECT 

DECT-standard støttes 
GAP-standard støttes 
Kanalantall 60 duplekskanaler 


Radiofrekvensområde 


1880-1900 MHz 


Duplekssignalering 


Tidsmultipleks, 10 ms rammelengde 


Repetisjonsintervall for sendepuls 100 Hz 

Lengde på sendepuls 370 us 

Kanalmønster 1728 kHz 

Bithastighet 1152 kbit/s 

Modulering GFSK 

Talekoding 32 kbit/s 

Sendeeffekt 10 mW middeleffekt pr. kanal, 250 mW pulseffekt 
Rekkevidde inntil 50 m innendørs, inntil 300 m utendørs 


Basens strømforsyning 


230 V ~/ 50 Hz 


Krav til omgivelsene ved bruk 


+5 °C til +45 °C, 20 % til 75 % relativ luftfuktighet 


Signaleringsmetode 


DTMF (tonesignalering)/DP (pulssignalering) 


Kontakttilordning i 3 4 1 ledig 
telefonpluggen 2 i 5 2 ledig 
1 6 3a 
Aalen 32 
| | 5 ledig 
A 6 ledig 
Tegnsettabeller 
Standardskrift 1x | 2x | 3x | 4x | 5x | 6x | 7x | 8x | 9x | 10x 
Trykk flere ganger på den E 1 
aktuelle tasten. gg 
2s] |a|bl|c|2|ål|lålal|lålålg 
Jor d elf 3 | élél e å 
on g|h|i|4 li frå i 
5s] | j | kl| 15 
6] |Im|n|o|6|öl|h|6|0|61|6 
Ze |pl/q|lr|s 1718 
8w tljulv|8|G|Uul|Uul|då 
md [| w|x ly |z| 9|ly ly o å 
02] |, I , |? |!| 0 
1) Mellomrom 
2) Linjeskift 
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Tilbehør 


Du kan utvide din Gigaset til en trådløs hussentral: 


Gigaset håndsett C620H 


+ Praktisk hándfrifunksjon av ypperste kvalitet 
+ 1,8" TFT-fargedisplay 

+ Telefonbok for 250 oppføringer 

+ Taletid/standbytid opptil 26 t / 530 t 
standardbatterier 

Praktisk håndfrifunksjon med fire justerbare 
håndfriprofiler 

Skjermsparer (analog og digital klokke) 
DECT-sparemodus 

Vekkerklokke 

Kalender med avtaleplanlegger 

Nattmodus med tidsinnstilt deaktivering av ringetone 
Mute-funksjon ved anonyme anrop 
Sperreliste for 15 uønskede telefonnummer 
Babyalarm, direkte oppringing 

SMS med inntil 612 tegn 
www.gigaset.com/gigasetc620h 


+ 


9 4. SE SEE SEE E E E a 


Gigaset håndsett E630H 


Praktisk håndfrifunksjon av ypperste kvalitet 
Sidetaster for enkel justering av lydstyrke 

1,8" TFT-fargedisplay 

Tåler vannsprut 

Enkelt å motta samtaler med alle taster 
Telefonbok for 200 oppføringer 
Taletid/standbytid inntil 20 t / 250 t 
standardbatterier 

Lommelyktfunksjon 

Anropsvisning med spot-LED 

Profilknapper for rask tilpasning til omgivelsene 
Skjermsparer (analog og digital klokke) 
DECT-sparemodus 

Vekkerklokke 

Kalender med avtaleplanlegger 

Nattmodus med tidsinnstilt deaktivering av ringetone 
Mute-funksjon ved anonyme anrop 

Babyalarm, direkte oppringing 

SMS med inntil 612 tegn 
www.gigaset.com/gigasete630h 


++. +++ ooe 


9 E SE: SE: SEE E E E 060 
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Gigaset håndsett C430H-C530H 


* Praktisk håndfrifunksjon av ypperste 
kvalitet 

+ 1,8" TFT-fargedisplay 

+ Telefonbok for 200 oppføringer 

+ Taletid/standbytid opptil 20 t / 250 t, 
standardbatterier 

+ Skjermsparer (analog og digital klokke) 

+ DECT-sparemodus 

e Vekkerklokke 

+ Kalender med avtaleplanlegger 

+ Nattmodus med tidsinnstilt deaktivering 
av ringetone 

+ Mute-funksjon ved anonyme anrop 

+ Babyalarm, direkte oppringing 

+ SMS med inntil 612 tegn 

www.gigaset.com/gigasetc430h 

www.gigaset.com/gigasetc530h 


L410 håndfriklips for trådløse telefoner 


Absolutt bevegelsesfrihet når du bruker telefonen 

Praktisk klipsfeste 

Håndfri med perfekt lydkvalitet 

Enkel overføring av samtale fra håndsettet 

Vekt ca. 30 g 

DECT-sparemodus 

Volumregulering i fem trinn 

Statusindikasjon via LED 

Taletid/standbytid opptil 5t/120t 

Rekkevidder i bygninger inntil 50 m, i fritt lende inntil 300 m 


9 46 48 4 44. 4. 4. 9. 2 


www.gigaset.com/gigasetl410 


ZX300 hodetelefonsett 


+ Perfekt talekvalitet 
* Optimal bærekomfort 
e Vektca.12g 


www.gigaset.com/gigasetzx300 
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+ Perfekt talekvalitet 
+ Optimal bærekomfort 
* Vektca.75g 


www.gigaset.com/gigasetzx400 


ZX400 hodetelefonsett ( 


e 


Gigaset Repeater / Gigaset Repeater 2.0 


Med Gigaset-repeateren kan du utvide Gigaset-hándsettets 
rekkevidde mot basen. 


www.gigaset.com/gigasetrepeater 


Kompatibilitet 

Du finner nærmere informasjon om funksjonene til håndsettene i kombinasjon med de enkelte 
Gigaset-baser på: 

www.gigaset.com/compatibility 


Alle tilbehørdeler og batterier kan bestilles hos forhandleren. 


G Bruk bare originalt tilbehør. Slik unngår du personskader og materielle skader, og 
igaset| . : 
sikrer at alle relevante bestemmelser blir overholdt. 
Original 
Accessories 
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A 


Adressebok se telefonbok 
Advarselstone se varseltoner 


ANONYM Pk ear see Sunne held aaa 20 
Anonyme anrop av ....ocoocmoooocmoo... 28 
Anrop 

besvarer NT 19 
AnropsbeskyttelSe........ooooooooo.o.. 27 
Anropsliste.......o.ooooooooommmmm.r..o.. 41 
Anropslister .......o.ooooooooommm..r..o.. 41 

slette OPppfgring........ooooooomo... 41 
Ansvarsfraskrivelse .......oooooo.o.o.o.o.. 63 
Automatisk anropssvar .......ooo.o.o.o.o.. 25 
AV/På taste sr rare 1 
Avregistrere 

håndsett. dica is 36 
Avregistrere (håndsett) ................ 36 
AvslUttaSt......ooooooomommomo oro... 1,18 
Avslutte 

Spørreanrop...sssssssssssssserssss 22 
B 
Babyalarm 00d dia 46 
Base 

endre innstillinger.................. 24 

endre system-PIN-kode.............. 31 

koble til en hussentral............... 53 

koble til en ruter ..........ooooooo... 53 

Sette OPD ise cod at At 5 

veggmontering .......oooooomoomo.m.o.. 6 
Batteri 

ladetilstand ........oooooooooooo.o.. 55 

SOCIO iii es 7 

Sl AA RR VR 1 

VISIO a is 1 
Batterienes ladetilstand. ............... 55 
Batterier 

dt Asi 8 
Beep (oppmerksomhetstone)........... 26 
Belysning, SkjerM........o.o.oooooooo.... 25 
Beskyttelse Mot anrop.........oooo.... 27 
Beste base mit rd 35 
Besvare 

anrop automatisk ..........oooo.... 25 
Betjene 

telefonen ......auuununnuuununnnner 14 
Blacklist se sperreliste 
Bruksområde ......oooooccooommmmm... 61 
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BylinjeprefikS.........oooooooommm..... 53 
Bylinjeprefiks (hussentral) ............. 53 
Bytte 

A ee 35 
C 
CEIP osue daier AEE E a aN oa 20 
D 
Deponering.. ..sssssssesssssssssssss 64 
Direkteanrop......ooooooooommmmm.... 19 
Displaytaster ......o.ooooooooomom.... 1,15 

Sl A st 56 

AAA A A Ah 29 
DP (pulssignalering) .................. 53 
DTMF (tonesignalering) ............ 53, 54 
E 
ECO: DECT AE a 32 
Eco-Modus+ (koble ut radiomodul)...... 32 
Ekko e N DERE E E EET E hen 53 
Ekstern samtale 

ventende samtale.................. 21 
Eksterne anrop 

tidsstyring av ringetone............. 27 
ST 20 
Endre 

Skjermsprák.......oooooooommo.m.o.o.... 9 

system-PIN-k0de......oooooooooo.o.. 31 
Endre innstillinger.................... 24 
Endre navn pá 

A ES 35 
Endre PIN-kode......oooooooocococooo... 31 
Endre telefoninnstillinger.............. 24 
F 
Fabrikkinnstillinger................... 31 
Fargevald. cuca beds 24 
Feilretting 

SMS tias e 52 
Firkanttast .......ooouuuuananannnanere 1 
NO 53 
Forespørsel 

Interåt ss45000s saead s0aaNSe eldste 36 
Fødselsdag se årsdag 
G 
Gára M seler eee) 62 
Generell 

feilsókinQ..........o.ooooooomoo.o.... 60 
Gå tilbake til 

Standby-MOdUS. ...oooooooocoommoo.o.. 16 
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H 
Hilti heated sd aar Lett 60 
Hussentral 
endre til tonesignalering............. 54 
lagre prefikssiffer........oooooooo.... 53 
pausetider ......ooooooommmcmmmooo.o.. 54 
SMS oia a e EEEE EEA 51 
tilkobling av basen ................. 53 
Horeapparater .....o.ooooccmoommmmmm.»... 4 
Høyttaler .s.ksis+ssaskksesksrae dras er 20 
Håndfri sesoses santener aoee 20 
Hándfriprofil...........o.ooooooooo.... 26 
HándfrivoluM.........o.oooooooooomoo.. 20 
Hándsett 
bruke flere ......aaunanununnnnnneee 35 
bruke som babyalarM............... 46 
bytte til beste signal ................ 35 
bytte til en annen base .............. 35 
endre innstillinger.................. 24 
fargevalg ......ooooooooommmm..r.... 24 
hándfrivolUM.......oooooococcocoo.m.o... 20 
koble til laderen..................... 6 
TE RNE TAN 14 
Menysprák.....oooooooooccoooomoo.. 24 
overføring av samtale ............... 36 
pagingu er AN 36 
registrere et annet Gigaset........... 35 
registrere på flere baser ............. 35 
skjermbelysning .......o.ooooooooo... 25 
skjermsparer .....oooooooooommmmo... 24 
Skjermsprák......o.ooooooooommmmm..o.. 9 
slå av mikrofon ......ooooooommmm... 20 
Slå På/AV curia pee 14 
Standby-MOdUS .....o.oooooooommoo... 16 
stillci ess. rr 24 
ta rbruk caia 7 
telefonrørvolum ......ooooooomooo... 20 
Varseltoner......oooooooooooooooo.o.. 27 
Hándsettets driftstid .................. 65 
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l 
Innboks (SMS) .......ooooooooo.o.... 16, 49 
Innholdet i pakken ..........o.o.o.ooooo... 5 
Innstilling av klokkeslett............ 10, 58 
Innstilling av menysprák............... 24 
Innstillingsmuligheter 
telefon iii ae kreert 24 
Inntasting avtekst........ooooooooo.... 17 
Intern 
kobletils var ia a 37 
telefonering ......ooooooooomoooo.. 36 
Intern forespørsel .........oooooooo.o... 36 
Intern overføring av en 
ekstern samtale ..........oooo.... 36 
Intern samtale.......o.ooooooommmmo.... 36 
samtale venter ......ooooooooooo.o.. 19 
ventende samtale...........ooo.... 37 
K 
Kalender annan a ts 42 
Kladdliste (SMS)........oo.oooooooo.o.o.o.. 48 
Koble 
basen til telefonnettet og 
AA 5 
Koble til en ekstern samtale............ 37 
Koble til hodetelefonsett .............. 11 
Koble ut radiomodul..........o.o.o.o.o... 32 
Konferanse 
avsluttevnasurrnset vidre er nd 37 
to eksterne samtaler................ 23 
Trepartskonferanse 
to eksterne samtaler................ 23 
Kontakt for hodetelefonsett............ 11 
Kontakt med væske .......ooooooo.... 65 
Kontakttilordning ............oo.o.o.o.o.. 66 
Kopiere 
nummer til telefonboken............ 40 
Korrigere feil inntasting ............... 17 
Korrigering av feilinntastinger.......... 17 
Kortvalgs cesos dotes 29 
Kundeservice og AssistanSe............ 59 
71 
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L 
Lader (håndsett) 
koble til 
Lader for håndsett 
plassere 
Ladetider for hándsettet............... 
Lagre 
nummer i telefonboken 
Lagre e-postadresse i telefonboken...... 
Lagringsplass i telefonboken 
Legg inn 
avtale stats satsa kje gådiese hetse? 
Liste 
anropslister .......o.ooooooooomooo... 
håndsett.....«oonunnuuuunnnannueer 
mottatte anrop 
SMS-innboks ......oooomooooo.o.. 16, 


tapte anrop .....ooooooocomomccooo.. 

utgående anrOP....oooooocoomomoo.. 
Listeoppfaring..........o.oooooooooo.o.. 
Lyd, se ringetone 
Lydstyrke 

håndfri/telefonrør hándsett .......... 


M 


Markerte tegn 
Medisinsk UtStyT.......o.oo.oooooomooo... 
Meldingslister 
APNE Aes ir 
Meldingstast 
AA airean rekea en 
Mellomlagre 


Melodi 
ringetone for interne/ 
eksterne anrop ....ooo.oooooo.o.. 
Meny 
Oversikt iee seede pel 
apne dark SEN 


Mottaksforsterker se repeater 
Mottaksstyrke 
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N 
NavigeringstaSt.........oooooooo.o.o.. 1,14 
Nettelefonsvarer ......ooooooomomo.... 34 
Nettjenester 

opertørspesifikke ............o.o.o.o.. 21 

AAA anta n seig anse 21 

under en ekstern samtale............ 21 

ummer 

innlegging fra telefonboken ......... 40 

vise anropers nummer (CLIP)......... 20 
NummeroverfarinQ...........o.oooo.o... 20 
Nummervisning, merknader ........... 20 
Nødsamtale 

ikke: mulig sus. oreak de ió ie 4 
O 
Omkobling se Viderekobling av anrop 
Oppmerksomhetstone (beep) .......... 26 
Opprette forbindelse med base......... 35 
Overføre anrop 

internt (sette over) .......o.oooooo.o... 36 
Overføre ekstern samtale 

internt (sette over) .......o.ooooo.o... 36 
Overføre samtale 

internt (sette over) ........ooooo.o... 36 
P 
PAI tail 36 
Pause 

etter linjebelegging ................ 54 

etter prefikS.........ooooooooomoo.o.. 54 

etter R-tast......anauvanuunnnunanee 54 
Prefikssiffer (hussentral) ............... 53 
Pulssignalering .........ooooooooo.... 53 
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R 
Redusere radioeffekt.................. 32 
Redusere strálinQ...........oooooo.... 32 
Registrere 

håndsett. ...sesesuesssssossoressees 35 
Registrere andre Gigaset-håndsett....... 35 
Registrering (håndsett) ................ 35 
Rekkefølge for oppføringene i 

telefonmbok.........o.oooooooooooo.o.. 38 
Rekkefølge i telefonboken ............. 38 
Rekkevidde........oooooocococcoommm.o o... 5 

[liar de a eater 32 
Rengjøring av apparatet............... 65 
Repeater. miii iras peje 30 
Repetisjonsliste .........oooooooooo.... 18 
Retningsnummer 


innstilling av eget retningsnummer. . . . 24 
Rette 


SMS Tell baina as 52 
Ringe 
TO 18 
A E IO 36 
med anropslisten...........ooooo... 18 
med kortvalQ........oooooooooooo.. 29 
med repetisjonslisten ............... 18 
med telefonboken............ooo... 19 
Ringeliste 
slette OPpfgring.........oooooomo... 41 
Ringetåst vii alot 1 
Ringetone 
ON 26 
melodi for interne/eksterne anrop..... 26 
tidsstyring for eksterne anrop ........ 27 
Ringetoner ved anrop.........ooooo.... 26 
TAS AAA OE 1,54 
Ruter 
tilkobling av basen ................. 53 
S 
Samtale 
TA datet EA 18 
internt sisters dar eide ekke E 36 
koble til deltaker ................... 37 
overføre (sette over) ........o.oooo.o.. 36 
Samtale venter 
ekstern under intern samtale ......... 19 
intern under ekstern samtale ......... 19 


Se på melding i nettelefonsvareren ...16, 34 
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Sende 
hele telefonboken til et håndsett ..... 39 
SMS: erre dte 48 
telefonbokoppføring til et håndsett ... 39 
Signaleringsmetode .........o.o.o.ooo.o... 53 
Signaleringspause.......oooooooooo.o.. 54 
Signaltone se varseltoner 
Sikkerhetsanvisninger .......ooo.o.ooo.o.. 4 
Skjerm 
belysSniNQ.....oooooococooooommmo cn... 25 
endre skjermspråk ........o.o.oooooo... 9 
fargévalg unien ker Sit HAST TTS. 24 
skjermsparer .....ooooooomomm.m mm...» 24 
slå på belysning .......ooooooooo.o.. 25 
stilleinnsaa07 ar id 24 
Skjermsparer....ooooooooooommmmm rr... 24 
Skjermsymboler .....o.ooooooomommm.... 55 
Skjermvisning 
nummer (CLI/CLIP) ................. 20 
Skrive SMS ....oooooooooooommmmomooos. 48 
Skrive/sende 
MSc eee are 48 
Slumring (vekkerklokke)............... 45 
Slå av 
babyalarM......oooooooooommmm.... 47 
intern tilkobling ................... 37 
ringetone for anonyme anrop........ 28 
undertrykking av ringetone.......... 49 
Slå av mikrofonen i håndsettet ......... 20 
Slå av/på LED for nye meldinger ........ 25 
Slå av/på tasteláS........ooooooommmo... 14 
Slå håndsettets mikrofon av/på ......... 20 
Slå på 
undertrykking av ringetone.......... 49 
SMSi ange be akse garde es 48 
innboks +. nas sales 16, 49 
LET" [0 CR 48 
selvhjelp ved feil................... 52 
sendesenter ....oooooooommmmmmmoo.. 50 
statusrappport .....oooooocmmmmo.o.o.. 51 
til hussentraler .................... 51 
A E E 50 
SMS-innboks ....oooooooooommmmmmom.o.. 16 
SMS-senter 
endrenummer ...oooococcooooooo.. 50 
stilleinnssserssodess sossakeg ses 50 
SMS-varsling ......ooooooooommmmm rr... 42 
Smá/store bokstaVer........ooooooo.o.o.. 17 
Sperreliste ......oooooooooommmom mr»... 28 
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Språk, skjerm ......o.oooooooooommmmm..o.. 9 
Spørreanrop 
EksSterMt....o.ooooooooooooommmmmom»*.o. 22 
Spørsmål og svar .....oooooocccco.m.... 60 
Statuslidl iaa cascade 1 
Statuslinjen 
SR ek åå eigd stein 55 
Statussenteret .....oooooooommmmmmm...o. 29 
Stille inn dato................o..... 10, 58 
Stille ved anrop ........o.o.oooooomooo... 28 
Sternetastiiia nia 1 
Store/små bokstaver ........o.o.o.o.o.oo.... 17 
Stromadapter......oooccccccocoocmo..».»... 4 
Stromforbruk......oooooococccccoro... 66 
Symbol 
OY SMS te 49 
vekking sessen eeen a 45 
Symboler 
på displaytaster........oooooooooo... 56 
statuslinje........ooooooooooomoo.... 55 
vise nye meldinger ................. 16 
Søke 
¡telefonboken........ooooooooo.o.o... 39 
Søke etter 
håndsett......»anannunnanannnnnenee 36 
T 
Tal bruk sisi iii cara 5 
Ta i bruk, hándsett.............oo.oo.oo... 7 
Tapt áni op rios 41 
Tapte Årsdager/avtaler ................ 44 
Tast 
tilordne med funksjon eller nummer... 29 
Tast 1 (hurtigvalg) .........ooo.oooooo... 1 
Taste inn 
NUMME voss eee a ie 17 
Taste inn omlyder .......oooooooooo... 17 
Taste inn spesialbokstaver. ............. 17 
Taste inn spesialtegn............ooo... 17 
Taster 
anropsbeskyttelse ............o.o... 1,27 
aV/patas tias ir iri ees 1 
AVSÍU is da is ico 1,18 
båbyalårm ios dugu id slås åå 1 
displaytaster ........oooooooooo... 1,15 
firkånttast; sico coca 1 
hurtigvalg ......ooooooooooomoooo... 1 
meldingstast .......ooooooooooooo... 1 
navigeringstast .......oooo.ooo.o... 1,14 
A esse nen 1 
Raste A A 1 
SHOES. ai a os ties 1 
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Tegnsettabeller .........ooooooooooo... 66 
Tekniske data..........o.ooooooooooo... 65 
Tekstmelding se SMS-meldinger 
Telefon 

Still... 24 
Telefombok........ooooomcooommo ooo... 38 

bruke for á hente telefonnummer..... 40 

kopiere nummer fra tekSt............ 40 

lagre OppfarinQ..........oooommo.o... 38 

sende oppføring/liste til håndsett..... 39 

sende til et hándsett................ 39 

APN ii derre S E T 14 
Telefonere 

besvare anrOP....oooocoooommmm..o.. 19 

ekstemt.uisr.ersksvsr seere 18 

IE gies 36 
Telefonrorprofil...............o.o.o.o.... 26 
TelefonrarvolUM.......oooooooooooo.o.. 20 
Telefonsentral 

stille inn flash-tid ............o.ooo.o.. 53 

stille inn signaleringsmetode......... 53 
Telefonstøpsel, kontaktbelegging ........ 66 
Tidsstyring 

ringetone for eksterne anrop......... 27 
Tidsstyring, VIP-anroper ............... 27 
Tilbakeringing...........o.ooooooooo... 22 

slå av páforhánd......oooooooooo... 22 
Tilbakestille 

base til fabrikkoppsett .............. 31 

håndsett til fabrikkoppsett. .......... 31 

system-PIN-k0de.....oooooooomooo.. 31 

telefon til fabrikkoppsett ............ 31 
Tilbakestille til fabrikkinnstilling ........ 31 
Tilbakestille til leveringstilstand......... 31 
Tilbehørsss..s+ksedeindsdetå åå søn 67 
Tilgjengelighet .........ooooooooooo... 42 
Tilordne nummertaster................ 29 
Tilstand ved levering.................. 31 
Tonesignalering (DTMF) ............ 53, 54 
Konferanse med tre parter 

avslutte nai it is 37 
U 
Uta cia ica pil 20 
Undertrykke 

ringetone ....o.ooooooommo ro gka 49 
Undertrykke den forste 

ringetonen ....oooomoocmoomomoo..o. 49 
Undertrykke, forste ringetone .......... 49 
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V 
Varseltoner.....o.ooooooooommmoommoo.”.. 27 
UCA SMS) car daa 50 
Veggmontering av basen ............... 6 
Vekkerklokke ........0oooooooooooo... 45 
Veksle 

to eksterne samtaler ................ 22 
Velge oppforing fra telefonboken ....... 39 
Ventemelodi........oooooooooocmmoo... 27 
Ventende samtale 

ekstern samtale.........ooo.ooooo..o.. 21 

ekstern under intern samtale ......... 37 

intern under ekstern samtale ......... 37 
Viderekobling..........ooooooomoooo.. 42 
Viderekobling avanrop..............o.. 42 
VIP-TINgetone.....oooooooccmooocmooo... 38 
Vis 

lagringsplass itelefonbok............ 39 

melding i nettelefonsvareren...... 16, 34 
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Vis tapte 

tal ridad 44 
Vise 

nummer (CLI/CLIP) ................. 20 
Visning 

nye meldinger av/på ...........o.... 25 
Visning av 

avtaler/ársdager som er tapt ......... 44 
Visning av ladetilstand ................. 1 
Væskensessasemi ge ha gaie niek kaldes 65 
X 
XES-ModUS tii ie o ii eee 53 
Á 
Ápne 

telefonboken..........o.oooooooooo.. 14 
Md a iio 38 
Ársdager 

VIS tapte odesa e 44 


Med enerett. Med rett til endring 
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